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Mewyl datter in het teghen Aae ie rats cache EE 
1 Aderde del is vant Rep boeck van Braſilien)ſo iſt dat hier ge e 

Er andelt ſal werden van vele eñ verſcheydene Tanden / PDꝛevin⸗ 
tien / Sten den / avens eñ Zee cuſtẽ / die wijt en zijt van malte. 
1 deren af gelegen zijn / ſoo heeft het ons noodigh gedacht Goet⸗ 
„ gunſtige Le fer / u vooꝛ al met coꝛte wooꝛden te verclaren / in wat . 
bpoegen dat wp deſe Beſchzyvinge ſullen vervolgen / het welcke 
Alniet alle dienſtigh weſenen ſal om den gantſche inhout / maer 
dot om de geheele oꝛdze / ſtijl / ooge merc ende uuttighept / ſo van kif 
dit tegenwoondige deel / als oor van het geheele wercitlichtelijc Bi 
tet begrijpen. So iſt Da vooz eerſt / te weten / dat Wp in ons twee⸗ | 
dedeel wyt⸗luftich geſpꝛoken hebben vã de groote eũ overvloe⸗ 

4 dige ſehat rijene Landen van Peru eñ Chil, met veel wonderlijcke ee 
notable / en feer curieuſe . 15 — Gout, 1 50 5 „ 
. Te ebe r 5 ept de er ö ere. | 1 
Kn Fig al e 


alles met 


5 N 
* 8 
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or de 


Non od 


| ende vervolge de euſte na de lande van Braſilien, pa ſſeerde vooꝛby | 


R. Grande, Iſla de S. Catharina, la Cananea, San Vincenta, Santos, Angta des Reyes, Rio is 


Gencro, Eſpiritu Santo, de dꝛooghte oft clippen van Abrolhos Puerto Seguro 
San Salvador gheleghen inde Baepe van Todos los Santos,Sergippo de Reys 
Pernambuco, S. Maria de Farinha, Rio Grande,O Marco, Povo de Sierra, f li de groo⸗ 
te Hevieren van de Amazones,Wiopoco ende Orinoco. 


Dit is den inhout ende de oꝛdꝛe van al t'gene 


wooꝛdelijc beſchꝛeve eñ uptgebeelt ſal woꝛden. Pet wele u goet⸗ 


oe 


T 
dat hier tegen⸗ 


gunſtige Leſer dienen fal als een Tafel / oft gelijc als een goede 


eũ cozreete Pas. Raerte / die de Zet. varendelieden gewoon zyn / 


bare gewenſte ſtreken / daer in te erkennk. Want al de gelegent⸗ 


1 


met haerop berepfe tenemê/om hare courſen na de ſelvetema⸗ 
ken/ofttenminften hare oogen ſomwhlen daer onte ſlaen / ende 


hent va het vooꝛverhaelde / ſal u in dit Tractaet toztelijc / claer⸗- 


ſpekende trouwelijr / ſo doo; af beeldinge als doo de bygaende 
beſchꝛpvinge voor oogen geftelt woꝛden / beneffens de Wuchten 


die inbe frlve landen waſſen / ende den handel en wandel vanden 


ghenen / die de ghemelde plaetſen bewoonen. 
der quartie 
de ande 


Bi 


Mat nu belanght het gene datter te ſegghen is bande Voors 
eren als va venezuela Nlieu Granaden,Cuba ENDE EIpaniola met 
en van bauama, Guatimala, Nueva Eſpania, Virginia, ENDE Florida, wert 
Heſchzüvinghen ende met Af beeldinge ſeer pertinent 


in het cerſte deel van dit ſelfde were verclaert:met een diſcours 
| van de Outhept van Wett- Indien, get roclien upt de geleertſte / out 5 
ſte / ende beſte Scribenten die inde Werelt bekent zijn. Doch af ⸗ 


gaende elchie plartfe in t° parciculier / en woꝛt hier in dit derde 
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Peel van hare outhept gantſch niet aengeroert / dan a EE 


5 


tüödt / datſe vande Spatnlehe Poꝛtughien / Eranſchen / oft Ne⸗ 


derlanders geconqqueſteert zijn geweeſt. Welcke Natien meeſt 


altoos haer doghe merck gehadt hebben op de ſeer treffelijche 


25 aepe van dos los Santos, die om hare goede ende bequame gele⸗ 


genthept van Thomé de Sofa verrijtt is met de Stadt va 8. Saleador, 
Daer het Hof altijt geweeſt is / niet teghenſtaende dat de ſtadt 
Pernambuco Altoos mede van groote neeringhe is geweeſt / en ſeer 
rijck van Volt: maer en is fo plapſant niet / noch foo wel niet ge⸗ 


legen als de andere / om met alle winde alle de aenpalende lande 


woꝛt elck op fijn epgen plaets verhaelt. Maer de coſtupmen die 
fp houdẽ / als in hare Gods dienſte / Wetten) Trouwe / danſſen 


en ſpelen / ſullen int generael int Vierde Geel van dit were / upt⸗ 


ghelept wozden. Mu dewijl dat Brafilien wel het pꝛincipaelſte is 
van alle het ghene dat hier beſchꝛeven woꝛt in dit tegenwoozdi⸗ 
ge derde deel / ſoo en ſal t niet buptẽ pꝛopoaſt weſen / daer wp al 


ier coptelijc aenwöſen / de gelegenthept en de temperature van 


inter eñ Somer / jtem ooc de maniere van alle de Weg. Indien eñ 
vooꝛnamelic VA Braflien te beſeplen / tot contentement vande gene 


die met eenigh goet befchept vande Navigatie willen oozdeelẽ. 
Blraſilien ig een Bande alderwarmſte lande van geheel Welt- Indien, 


doch even wel niet foo heel als die van Africa: upt dozſaßte datter 
de hitte door den reghen beter getempert woꝛt. Want het regẽt 


daer veel eñ dicwils / eñ daer op volght dan terſtont een heldere 
elare Sonne · ſchijn / die de Lucht en de vochtighepdt der Herde 


ſeo naturelhck en lieflijck tempert / datter de Suycke: in overvloet / 
di in eenige andere plaetſen in de geheele werelt vooꝛt comt: het 


welcke lichtelijck te verſtaen is upt de groote menighte van de 
Supcker⸗molens. Want al iſt dat in eickẽ Molẽ jaerlijex meer 


dan doo. dup ſent pondẽ suyckeis berept worde / nochtans fo wer⸗ 


den daer getelt by de 400. molens van s. Vincente tot Pernambuco, i 
de ſpatie ban ontrent 300. nihlen / wel verſtaende / mijlé van ure 
gaens: want dat zijn de mijl? die Wp dooꝛgaens in onſe beſchzij⸗ 
vinghe gebꝛnyelien / eens deels om datſe met de Spaenſchereguas 
niet qualije en accoꝛderẽ / anders deels en vooꝛnamelic om datſe 


dot beter te verſtaen zijn: want in ele lant heeftmen differente 


mjlen / maer van uren gaens zijnder over al 0. in een graed. 
Pooꝛder (oo is BraGlien heel eñ al gelegen onder den loop van de 
| | A ih Son / 


nis geẽ groote ſchade en doer 
ch Paradijs: als de cene vu 


Taue 10 8 onder d e Sonne! 
of def elve onvzuchtb. 
gel iele hitte der Sonne/onbewao: 

8 05 pebaert / heeft de contrarie waerhept aendẽ dach geb? 
Nu wat e belangt van deſe welt Indien te eſe 
verclaren / welke tijden in t jaer de 
jn: het welcke i in denghelge 


723 Dane ſtroomen: ende winden. 
pd aid de Bi continueerlije van t'Ooſten! 


nae gene 
dꝛaept / ſo gaet oor de wind in de rupme Zee van gelijche, d weil 


ie Hept bevonden is /eũ wort hedens.· daeg 


D by alle Spaenſchen / 
oztutij 


hen, Franſehen Engelſthen en Hederlasderg alſo ge⸗ 


. bigatie / die op Welt-Indien gedat᷑ Worden. Door eerf 
Canariſche Eplanden /eñ alſo na Cabo Verde, totter tijt: toe datſe den 
gemelden wind connen gebꝛupclten: ſo dat de gene die na baclien 
willen ſeplen / onder de Linie Doo? paſſe eren moeten: maer de gene 
| Bie Baren cours willen ſetten na het £ ooꝛderſche deel van deſe 


Indien, enn behoeven niet verder te loopen / als onder den Tropicus 


. Sarada is N de e „ al’ wat mer / ende legghen 
ae 


ee RES efen N 
8 5 N 


datter de aer ſieriger 


je 11 sik 122 75 1 09 
vont ſoude 0 tit die . 


inde Moopt- Zee / als inde Zupt. zee: t Gb 5855 lange ervarét⸗ 


pꝛactiſeert. Beſtet tot een pꝛoe ve van t vooꝛſz. alle nieuwe Na⸗ a 
loopẽ ſp na de 


dan over / ele een na de plaetſe daer h te boen beeft. 


Gelije nu de ſtroomen eft winden ſchijnẽ een bewegen te heb⸗ 


1 


ben vanden loop der Sonne / van t Goſten naer t Weſten / ſo iſt 


oot oogen-fchijnelijc bevonden / dat het af wijckẽ eũ aencomẽ vã 


de ſelve Sonne (die ons eñ over al de Meerelt / Winter eit Somer 
tauſeren) ooc bpſondere beweginghen in de winden eñ ſtroomen 


bꝛengen om Zupdelhe van ons af te wücken oft Nao delhe na 


ons toe te comen / eũ dat vooꝛnamelije langs de kufte vã Bralilien, 
want van den tit af dat de Sonne den quator gepaſſeert is / om 
naer ons toe te comen (het welcke geſchiet inde maent vã Mar⸗ 
tius) ſo waepen daer ode Dep maenden lang ſterelle winden upt 
Het Zupt ten Goſten nat Mooꝛdt / die doc ſterelle Poordelijche 
ſtroomen met haer bꝛengẽ / dꝛy maenden lang tot in Julius toe 


geduerende / eñ dan allenerkens verflauwende: want van Sep⸗ 


temper af / als de Son in twederomkeeren is na het Zupden / ſo 


Reeren de winden eñ ſtroomen vangeltjcken wederom / ende dat 
met ſuleken eracht dar het als dan onmogelze is de ſelve landẽ 


te beſeylen: hoe wel dat de leſte vloot van onſe Mederlanders on⸗ 
der belept vanden Heer van Dor inde tijden voozſepdt / recht ter 
contrarie die landen aenghedaen heeft / het welelte by de ſpaen⸗ 
ſchen meer eẽ tooverije ſchijnt te weſen / als ce naturelhcke Na⸗ 
vigatie. De na der vertlaringe hoe dat t ſelve toegegaen is / ſal⸗ 
men vinden op ſijn epghen plaets / te weten / daer Wp beſchꝛven 
ſullen de Baepe vã Todos los Santos. Doch fo can different hier oot 
in t' cote aengeweſen werden. Alle ſchippers en ſtierliedk die 


de Zee vaert dooꝛ experientie bekent is / nemen de vooꝛſz winde 


en ſtroomen waer met het onder ſehept van de ſonne / oft Somer 
ef winter. Tegen de Lemẽ fo reguleren haer alle ſchippers / als 
fp fp t Canael tuſſchẽ Engelãt eñ Pꝛancrhc gepaſſeert zijn / datſe 
de Canarifche Eplandẽ tuſſchen deer loopen / eũ alſo Zupdelijc aen 
ſeplen na Cabo Verde latende de Eplãden Weſtelije van haer leg⸗ 
gen / eñ alfa om de kuſt van Guinea loopende na Ros de S. Anna ONK 
boven den wiat te comen. Nu inde Herfts⸗-tiht en behoeftmẽ op 


deſe dinghen ſo naeuw niet te letten. Mant als de Schippers 


de Eplanden van Cabo Verde ghepaſſcert zijn / ſos ſtellen fp haren 
tours na de plaetſen toe / daer fp weſen willen / ende ſeplen dan 
boor de windt de gheheele kuſt langhe ; maer fp moeten (eer 
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Belchꝛijvinghe der landen ende 


E. 
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aber tte Straten van Magellanes, ende Lameer. 


— 
7 
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5 rz — nj N 4 


I Agellanee, alſo ghenaemt van den eer ſten Conqueſteur / be⸗ 

gint aen het Mepꝛ Ancud, ende ſtreckt hem voꝛders alſo 
A tot naer het Zupden / eũ wederom naer het Ooſten door 
Het lant van de Araucanen ende Patagons tot den Rio de la Plata, vooꝛder 
in hem begrijpende het Landt van Chica tot de Straet hebben⸗ 


de aen de Zupt-zijde Terra del Fuego tot aen de ſtraet Le Maire. Van 


het boven-ghefepde Lac van Ancud, en zijn voozwaerts na het 


| _Zupden / gheen meer plaetfen van Spaengiverden bewoont / dan 


alleen van Indianen, die ſonder Steden met partpen tuſſchen het 


be 17 
* DN 
kB 
N EN 
1 A Als 


gheboomte haer onthouden. Deſe natie ſchijnt vziendtſchap 
te houden met de Araucanen, twelcli Spaengiaerts vpanden zijn: den 


Welcken fp lieden van ghelijeken niet en vermoghen. Eenighe 


willen ſeggen dat het Menſchen eters zijn / doch het en kan niet 
beweſen werden / ende aen de navolghende Hiſtoꝛie wel te ſpeu⸗ 
ren is: niet teghenſtaende dat ſe wel een hart ende wꝛeet volen 


Jyn / die koude, hongher ende armoede verdꝛagen connen: eten 


meeſt rauwe foſt / ende en ſchijnen geenen Gods dienſt te heb⸗ 
ben; haer metter jaght ende viſſcherie generende. Zpen plach⸗ 


ten vooꝛ deſen aen haer pijlen ofte wapenen gheen pſer: maer 


alleen gheſlepene ſteenkens te hebben: ende haer meſſen ofte 


ſnit gereetſchap was mede van ſteen / nu hebben fp t° gebꝛupc 


van pſer leeren Kennen : apparentelijc van de spaenſche tſelve gez 
comen is. Mat belanght hare cleederen / die zijn van vellen / die 
fp maer over de ſchouders hanghen / vooꝛts naeckt ende barre⸗ 
voets gaende / ſonder op de coude te paſſen. Mu eer Wp voors 
der gaen / ſullen wp eerſt alle de onbewoonde Baeyen ende Capsn 


verclaren. stine | 
daer is ten Zupder Lago de los Coronados R. de los Rabudos 15. 8 


verder als R Sinfondo Cabo de S. Andres Op 47. graden / ten Zupden 
van het Mepz Ancud Daer aen volght Seperdio diego Galiego. Cabo S. Ro- 


man Op 48. graden / daer dicht by is de groote Be nan Alcarchofa- 


da mede op 48. graden / 40 minuten. Baya de los Reylo eñ Ser rana DALE 
by is C Corco, Zuptwaert is Biya S. fun op 5 r. graden. Daer oock 
dept Cabo de S.Francileos Alwaer eenighe Canalesinloopen. Dan daer 
5 | 8 * 5 9emßhlen 


e.mijlen Zupd waert lent het Eplant Cem pars, alfs do ghenaemt 
om dat het een fatſoen van een clock heeft: daer te Landewaert 


in eenighe Canalen loo pen / Baya de S. Lazaro Op 2 5. graden: heeft vijf 
oft fes Ganalen. vaer op zijn de los Euangeliſtos, Cab. de Vitoria, oft S. Salva- 
dor, op Sgraden / ende is de Noort cacp van de ſtraet gelle. In 


de Mont van de Straet legghen ſekere Eplanden / die elen een 


na fijn fin noemt, Cabo deſſeado if den Eupt · hoeck van de ſtraet / 


_ aen wiens hoer mede eenige Eplandenliggẽ / by de Spaenſche 


genoemt Archipelago, noch Zupdelhener leggen Los Apoſtolos. 


wat vooꝛder belanght de inwhelen oft ghebzoocken / datter aen 


de Zupt-zijde vande ſtraet tot aen Cap de Hoorn oft ſtraet van Le 
Maire ſtreclit / is tot noch toe anders niet bekent als in deſe kaerte 
te fien is: want de ſelve noch niet alle bevaren en zijn. Selfs 
werter by velen ghetwifelt / ja by alle den ghenen / die de ſtraet 


Magallanes be ſeplt hebben / doo de ſtroomen ende vloeden / die aen 


de Zupt-zijde in de ſtraet vallen / dat het eenige Eplanden zijn / 


in voegen als het hier neffens afghebeelt is: waer van ele een 
ooꝛdeelen ſal na fijn beſte verſtant. Hier mede ſullen wp voort 


varen / en verhalen wie de ghene zijn / die haer lijf end leven met 


eenighe dupſent Menſchen in de ſtraet te willen paſſeren / ghe⸗ 


acre hebben / waer datter ontallizele veel gebleven zijn / die 
top alhier van den eerften tot den leſten toe ſullen vermelden. 


Verhael van alle de ghene die de 
Straet ghepaſſeert hebben. 


Fernando Magellan:s ig de terſte die de ſelve ſtraet eerſt ontdect ende Hoor 


geſeplt heeft / ende de ſtraet deſen naem gegevẽ. As Anno 1519. 


den 3. October upt Spaengien t ſepl gegaen na de Ruſtẽ van Guinea, 


ende alſos Hoor de wint tuſſehen de twee Tropicas HAL Braſilien ghe⸗ 


ſeplt / ende alſoo Zupdelhek de kuſt langhs ghehouden / in 


Rio Genero ververſchende: ende de repſe aldus vervoꝛdert tot Rio 
de la Hlata om verſch water / verſoeckende voorts Zupdelijcker al⸗ 


le cn ende baeyen, om een dooꝛganck te vinden / vertoef de in een 
ſeltere hauen / om den Winter te paſſeren / ſo dat hy den 27. No⸗ 


vember 1522. in de Straet gecomen is / ende met goeden vooꝛſpoet 


geraeelit is tot in de Zupt. zee / ende vooꝛders den Werelt-cloot 
om te ſeplen / hebbẽde nochtans veel ellende eñ aut derte 
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e hy ſelfs in een vande Oolt-Indiſche 


rhalen / end 


Eplanden doot ghebleven. 


/ 


Don Öatierres Carvajal, Bilchop van Plazencia met conſent van de Kepferlijche 
Majeſtept fant naderhant 4. ſchepen / om de ſelve ſtraet te paſ⸗ 


ſeren / die de kuſt van Brafilien langs ſeplende / Anno 523. daer is 


gecomen; maer doo ſterele tempeeſt aldaer van malcanderen 


gheraeckt / ende die vande vooꝛſeyde ſchepen teghen het Lant 


acu ſtucken gheſtooten zijn. Pet vierde (chi wederom keeren⸗ 
de / bevont fijn mede-gefellen opt lant / heel deſolaet ſtaende / cit 


haer toe roepende / doch de Capitepnen heeft ſe niet willen inne⸗ 


men / om dat het ſchip ende de pꝛoviſte al te cleyn eñ te wepnigh 


waren tot ſulcken grooten aengaende repſe / met foo veel volcx: 


hebben de ſelve aldaer te lande ghelaten / foo datter nopt meer 


tidinghe van ghecomen is:ende zijn ſelve de ſtraet unt geſeylt 
na ber, end arriveerdenin de Haven van Lima daer het ſchip / en⸗ 


g La drill 


de de maſt tot memoꝛie wert opgherecht. 1 
ero Capitepn heeft upten laſt vanden Vice rop van Peru de ſelbe 
ſtraet willen beſeplen van de Supdt-zee af / de ſelve ghevonden 
hebbẽde / is hy daer iu gevarẽ tot dat hy de Noorr-zee int geſichte 


alleen met het gheſicht doozgetrocken zijnde/fo hy verclaerd 


rreeg:doch door onweder fo Keerde hy wederd na Lime de ſtraet 
be. | 


__Frap Gara Generael vande Bloot van Kepfer Karel, Inno sz; in Julio 


— 


is upt de Haven van S. Lacs in Spaengien t ſepl ghegaen / ſinen 
cours nemende nae Buſlien, ende foo voozts nae de ſtraet Magalla- 
nes, daer hy den 1 8. January Anno 1526. in raeckhte: maer woz⸗ 
den Doo? ſtoꝛm ende windt wederom te rugghe ghedꝛeven / nae 
de Baeye Van S. Cruce, daer onder het volck in eemghe diſoꝛdere 


raeckte / niet teghenſtaende / zijn fp den 8. April wederom de 


Straet in ende dooꝛ gheſeylt / foo datſe den 1. Juni in de Supdt⸗ 
zee gnamen / daer ſy grooten ſtoꝛm creghen / ende werden ſo ver⸗ 


ſtropt / datſe den A dmirael verloꝛen / ende nopt meer en ſaghen: 


* 


zijn alſoo na de Molaquen ghevaren / ende aldaer ghearriveert. 


Sir Franciſcus Dr eck ſeplde den 13. December / Anno 1577. upt Enghe⸗ 


landt / van Pleymujde langhs de kuſt van Buba ien ende Cabo Blan- 
co, naer Iſla de Mayo, ende Santiago, Daer hy de Spaen che een ſehip 
ontleende: ende alfea vooꝛt MALT ill: Brava ende de Braſiliſche fiuſt / 
en e | 3 5 tat No 


. * 
— fͤz > 
= eren 


— — 


— 


ad 


4 


quam, un tours nemende na Chi, altijdt de kult langs:boen- 
de de Spaenfche groote ſchade / veel bupt maeckende / van alle het 
gene dat in fijn vaerwater quam: ende alſoo vooꝛt na Oof. Indien, 
ende wederom na Eoghelandt, de gheheele repſe af doende in 2. ja⸗ 
ren / ende ro. maenden. Sr. lohn Winter weſende van de Compagnie 


5 daer hy oock vꝛoegher ghearriveert is. 
Pedro fatmiento ig den 11. October / Anno 1579. doo laſt vande Vice · roy 


dwaelt / ende door de ſtraet wederom naer Engelant ghekeert / 


de Straet te vinden: foo dat fp ten leſten ghedwonghen waren 
t Zee waert in te ſetten / daer fp dooꝛ tempeeſt van malcandes 


quam: maer vaeckte Zupt-waert / ghelijck het na verclaert ſal 
werden. Den Admirael grraeckte na veel moepte inde ſtraet / 


ren. Bevont in de alder. enghſte plaetſen / datmen de felve naer 
het Canon / ſoude tonnen bevꝛiden / op datter geen / sr. Draeck, of 

te andere meer en ſouden paſſeren / om hare Gout· ſchepen te bez 

ſchadighen. Dit over al wel afghetepelent hebbende / is inde 
* Noort- zee ghecomen / ende na Spaengien ghevaren / om den Co⸗ 
1 ninek van alles te adverteren. | 7178 


Fernando Lamero, fijn Vite-admirael ontdeckte de ander Straet die van 


1 NAE Lima ſonder de Straet te connen vinden. 


Pon Diego Flores de Balde, ig Anno 1582. upt reden als voꝛen gefept is van 


den Coninck upt Spaengien geſeplt met 23. Schepen / met onz 
trent 2500. menſchen / met een nieuwe gedeſigneerden Gouver⸗ 


neur van Chili, Daer onder ontrent soo. ſoldaten gerekent / die in 


1 Mederlant ghedient hadden / met Dꝛouwen / om in de Straet te 
1 peupleren; hadden ooc alderhaude Materialen tot opbouwin⸗ 
he van een ſtadt: ende den vooꝛnoemden Sarmiento Was daer o⸗ 
ver Gouverneur ghedeclareert: maer eer ſp in de Straet qua⸗ 
jn | men / 
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tot Rio de la Plata, ende bert fau Talian om verberſchinghe: alfoo dat 
phy den 24. Auguſti / Anno 1578. inde Straet Magallanes quam: 
ende paſſeerde de ſelve / dat hp den December in de Zupt. zee 


van den vooꝛſepden Dꝛaeck is in de Zupdt- zee van hem ghe⸗ 


van Lima upt Callao de Lima Uptgheſeplt; doende groote moepte in 
de Eplanden aen de Moo2t-zijde van de Straet gheleghen / om 


ren raetkten. Alſo dat fijn Vice ⸗admirael niet weder by hem en 


om te fien wat gheleghentheyt datter moghte weſen van paſſe⸗ 


lacob le Maire ghepaſſeert is. Als volgen ſal / end heerde wederom 


A 755 
be) F 
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, aid Che lere Sinar a) ken R 
5. ef, enen e 
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men / vergingen diver (che 


leſten de Strate aen ghedaen hebbende / begonnen een ſtadt te 


TAN 1 N 15 
5 ‘ Hr 4 


bouwen inde meeſte enghte / die fp noemden s. phiuphe begonnen 


15 * 


Anno 1523. alwaer ontrent 400. ſoldaten bleven / met eenighe 


Vꝛouwen / ende de reſt van de Bloot trock Voot na Chili. Maer 


deſe miſerabile menſchen leden ſulcken armoede ende ellende / 0 
alles wat fp hadden op terende / ende alle daghen door koude, 


hongher / ende onghemack verminderende: want de Winter 


quam voor handen / rer Haer ghezaepde upt moght comen: daer 


* 


beneven en derften fp niet upt hare Poꝛztreſſe gaen / om de bara 


1 * 


gonen, die daer ontrent woonen / ſoo datſe foo vergingen / datſe ten 


leſten hare dooden niet en conden begraven ende deſe miferije 


duerde bp de vier jaren / ten leſten niet meer als 25. mannẽ over⸗ 


Six Th 


é 


gebleven zijnde / hebben haer op den vlucht ende tocht na do s 
la Plata begheven / ende Haer ſtadt den indianen inghempnt / die ala 


daer veel wapenen ghevonden hebben / die fp naderhant geleert 


hebben te ghebzupcken. 


omas Candiſch ig Anno 1586. upt Pleymoyden van de Enghelſche kuft 
af gheſeplt: den ouden cours / te weten de hooghte vanden Tro. 
picos, ende foo over na Brafilien ſteliende / zijn in Januario Anno 
1587. naer lang martelen ende groote armoede / zijnde 7. wellen 


doende / om de ſtraet gepaſſeert:ende vonden aldaer als vooꝛſz. 


is de Flip adt ſonder volet / ende het gheſchut inder der aerde be⸗ 
graven / het welck fp ontgroeven ende met haer namen: ende int 


uptfeplen vande ſtraet vanden noch een Spaengiaert alleen / 
die vande voozſepde 25. afghedwaelt / ende den Indianen ontwe⸗ 


Ken was: namen hem mede: hadden oock aenranſinghen van 


Indianen, nieenende dat het Spaenſche waren / bleven aen weder 


zijden ettelijche doot: alfoo haer repſe continuerende / maeclten 

grooten bupt in de Zupt-zee/ghelijck t ſijner plaetſen verhaelt 
is / ende quamen dooꝛ de Moluques, ſoo datſe na 25 Maenden ſeer 
vijckelijck gheladen in Enghelant wederom aen quamen 


Tomas Cnades met de Voor de tweede reyſe om de ſtraet te paſſerẽ / de ſel⸗ 


ve wederom upt Pleymuyden, Anno 1591. Auguſti 26. met inten⸗ 


tie / als voꝛen om de Straet te paſſeren met dꝛie ſchepen. Nam 
ſyn cours langs de Baſliſche lHuſt / daer hy s. Vincente in nam / ende 
plonderde / ververſchte aen pono Peſie, Ger fp Daer quamen keers 


B ii de haer 


ſchepen op de Abreojos, endet volck ten 


a — —᷑— 
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** nnn lm ³ĩW. A eee 

de haer Jacht wederom na Engelant de twee reſterende ehe: 
fen voere de ſtraet in tot Cabo Frowart: Maer werden vandẽ ſter „ 5 

nien wint wederom gedꝛeven: Alſo datſe na lang berdzieteljche — 


ed 
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arbept / wederom aen Porto Deſue geraecten / daer Sie Candes van het 
ander ſchip verdwaelde: treckende na Cabede Bonne Elperance. De 
andere meynde al even wel de Straet te paſſeren / als fp oock 


deden: maer met groote armoede / in de ſtrate ſelfs aengeranſt 


zijnde van cenige inwoonders / quamen niet te min in October / 
Anno 1592. in de Supt-see: maer na eenige dagt werden weder 
om tegen haren dant in de ſtraet in gedꝛevẽ / met ſulckẽ afgrů⸗ 


5 te 


felijelẽ ſnelligheyt / datſe in 6. uren / 3. mijlen ſpoepden. Aldus 


Zijnſe wederom allencrkens in de Mooꝛt⸗- zee geraect / eñ in En⸗ 


gelant gearriveert / met verlies van veel volcx. 


Sz Hauquens ic Anno 1595. de ſtraet gepaſſeert / Booy ſtoꝛm ende wint / 


wel z. graden bezijden de ſtraet ghedꝛeven / daer hy wel eenighe 


Eplanden ghewaer is ghewoꝛden / maer gheen vaſt lant / ende 


A zij * 


heeft hem na de Chiliſche kuft begheven / ſoeckende goeden bupt 
te malten. | | ed | 


Taques Mahu, Simon de Cordes. ende Sebald de Weert, zijn Anno 1598. den 27. Ju⸗ 


ni / upt het Goe reetſche gat / ofte de Mafe t zeyl ghegaen / nae 
de ſtraet / eerſt na de kuſt van uin a, ende Cabo de Bonne Eſperance, e i 
de Braſiliſcehe Ruſt langs / zijn alſo op dẽ 6. Apꝛil / an. 1599. de ſtra⸗ 
te in geſeplt / met een dꝛoevige intocht: want het waſſer winter 


met veel ſtoꝛmen / diergelijcke noyt geſien en wart. Mantt wa⸗ 
ter vloog haer over de ſtenge / de ſchepen verdwaeldẽ van mal⸗ 


canderen:ſo datter maer twee by een / ja ſomtihts maer een alleẽ 
ſwermde. In de Supt zee zynde / werden wederom in de ſtraet 


gedꝛeven / en verſleten daer alſo 9-maenden inne / Sebald de Weert is 
met ſijn ſchip Wederom doo? de ſtraet in Mederlant gekeert e 
gearriveert. Simon de Coide, heeft hem ten leſten met twee ſchepen 


in de Supt-zee begheven / die niet langhe bp een en bleven / is 


langs de kuften gevaren / ende grooten bupt gemaeckt / met ee⸗ 
nighe ſterckten van de spaenſche in te nemen: waer over de Arau- 


zanen hem tot een Coninck wilden maecken / ende is naer Dato in 
Ooſt. Indien ghecomen. Syn ander ſchip daer Dirck Gerriiſz op 
was / is mede na veel moepten langhs de kuſten van hin ghe⸗ 
komen / aen de valdiu, van de Araucanen overvallen / ende zz, 


Manaf⸗ 


— 


— 


na dato tot Valpary ghevanghen. Deſen Landt Oltvier van Noord 
in de ftrate Megallanes, doch hy en conde den ſelven niet volghen / 
om in ſijne Compagnie te blijven. Wat belanght den Admi⸗ 
rael piabu, ende fijn ander (CBI zin oock van malcanderen vers 
fteecken / guamen wederom byt Eplandt La Mocha met vꝛeugh⸗ 


Wan afaheflaghen / meenenbe dat het spacnfche waren rende 


mn 
— — 
1 


den by maltauderen / hepbende middelertijt veel voler verlozen. 
Doc verperſcht hebbende / zeplden voogt na Oe aden alwarr fp 


ROEKEL ed 
Olivier van Noord Anno 1598. den 13. September trock unt De Mafe met 4. 
ſchepen / nae de kuſt van Guinea, ende alſoo de Brafitien langhs / nae 
de waer van Magallanes, Daer fp den! Pouember / Kuno 1899. in 
quamen / ende vonden aldaer noch het ſchip van Sebald de Weert, DE 
welche Haer niet volghen en conde / ende moeſt wederom keeren 
den 29. Pebꝛuary / Olivier is doo? de Strate in de Supdt - zee gheco⸗ 
men / ende alſoo na Ooft-Indien gheſeplt. e dje 
loris van Spilberghen it Anno 1614. upt Texel ghefeplt met ,. ſchepen nae de 
ſelf de ſtrate / nemende ſijnen cours de Braliche Ruſt langhs / ver⸗ 
Too? eenigh volck in ine Grande, boven s. Vincente, ende verbꝛande ee⸗ 
nighe ſupcker Molens aen s. vincent alſo vooꝛt ſeylende / zijn den 


5 


voozſz. vloot heeft conſpiratie gemaeckt / ende is te rugge ghe⸗ 
Reert / de andere zijn op dẽ 6. Mey in de Supt zee gecomẽ / hebbẽ 
Daer vã de Spaenfche,3.Galioené indẽ gront geſchotẽ / eñ eenige plaet⸗ 


27. Marth / Anno 1615. de Strate ingheſeplt / een Jacht van deſe 


ſen vã Chili Peru, eñ Nuera Elpá na AFᷣgeranſt en in genomẽ / eñ alſo na 


Oiottindien geſeplt / eñ met grootẽ vooꝛſpoet int vaderlat gekeert. 
Don Iuan de More i Alino 1618. in October van Liſbona met twee Carvee⸗ 
len na de ſtraet Le Maire gevaren / om die te beſichtigen / upt ooꝛſa⸗ 


}002 de Magallaniche Wederom gekeert van het Weften na het Ooſten, 


ende ten leſten / anno 1619. in Spaengiengbearriveert, 

Dit zijn alle de Zee · riders / die mijns wetens de ſtrate Magallanes ghe⸗ 
paſſeert hebben. Om nu toꝛtelijck te ſeggen / wat inde ghemelde 
ſtrate te vinden is / dẽ overvloet van Vivꝛes en ſal ons daer net 
op verleckieren / want daer niet en groept noch en bloept / daer de 
Menſchen van koropa het leen by ſouden connen houden / oft het 
moeſt Hoog een middel zin / die tot noch toe S bekent 

5 B ij 


ke vande geruchten die daer van ginge. Heeft die gepaſſeert / in 


en is: 


beeſten te jaghen. Dit is alle die neeringh die daer omme gaet. 


ſelen /ende Geſters daer in ſommighe Peerlen in ghevonden 
werden / doch wepnigh. Daer zin veel Pinguyns, een ſooꝛte van 
water voghels / die haer op de Eplanden houden / ende gaen al⸗ 
foo over eynde / dat men ſoude mepnen of het clepne mannekeng 
Aer, waren / neffens andere ghevoghelten meer. 
Wilde boomen zijn daer in menighte / maer geen / oft wepnigh vꝛucht 
boomen. Daer werter eenen gevonden / wiens ſchellen ofte ba⸗ 
ſten Wild Cancel gheheeten woꝛt / om datſe in den mont heel ſcherp 


dies wille dat alle die ghene dieſe gheſien oft ghepꝛoeft hebben / 


Mone / eenighe der ſelver in Spaengien ghebꝛacht heeft / die om 
de nieuſgierigheyt dier vercocht zin / daerom en is haer cracht 
niet te grooter. Daerom zijn noch eenige cleyne boomkens met 
roode beſpen / ende ander boomen. Atem eenigh krupt / als Pe⸗ 


terſucht / daer is oock een ſteyl ende hoogh ſteen⸗achtigh ghe⸗ 
‚A berghte / Winter ende Somermetfneeubedeckt. 
Ande Strate zyn de navolgende Eplanden en Baeyen, van de Zupt-zee 
beginnende 1de Sorlinges ende Sclandia in de mont van de Zupdt-zee 
vooꝛt op de Mooꝛt· zijde van de Straet hebdy deſe platen / de ca- 
tholijc ken Bay, Mauritius, Cordes Bay, Cabo forwaret, G. Draeck Olifiers Bay, Maſſel 
By, Pflips-ſtadt, P. famine Soomerbay, Pinguynen Eylanden, tweede ende eerſte enghte 
ende alſoo Cado Virgine de noort caep, Nu aen de Zupdt-zijde van de 
ſtraet / zijn deſe platen / vooz eerſt C. Oeſcada Befloten bay Graef Henderick 
ofte Ridders Bay, S. Ioris Bay, B. de grande gento, Winter- gat, Wey-gat, Cabo de Oran- 
gie id cen Zupt ende Mooꝛt- zee. BEN 
____erbael van de ghene die de 
ik OO Stratt LeMaircbefocht hebben. 
De Straet Lemaire, Ient op 56. graden / ende is ten rechten alfoo ghe 
nANaemt / als upt de navolghende reden verſtaen kan wozden / aen 
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een zij⸗ 
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en is: niet tegenſtaende foo comender menſehen by menighten / 
die ſchijnen van de Nooꝛt-zijde met hare Canis de Straet over 
te roepen / om aldaer te viſſchen / ofte voghelen te vanghen / ofte 


Daer wert in de Straet ſeer goeden viſch gevangen / veel moſ⸗ 


zijn / maer achten nochtans datſe van cleender weerden zijn / om 


wepnigh profijt Daer mede weten te doen: al iſt dat Don Tuan de 


terſelie / twelck gecoockt goet is teghen ſcheurbupck / ofte wa⸗ | 


ae AN 
3 7 


—g— — 


een zijde ſtellende dat Sir Fancifcus Draeck naer het Suypden op ss. 


graden geweeſt ſoude hebben / ende aldaer ſellere Eplanden gez 
vonden / die met naechten bewoont waren / ende de ſelve aen het 


Moozden omgheſeplt / ende alſoo Hoort tot La Mocha langs de fu⸗ 
ſten van Chin gheraeckt/fonder verder bewijs. 


Hernando Lamero weſende Vice Admirael van Don Pedro ſatmiento, ic Anno 


1579. van fijn Admirael ontrent de ſtraet Mag-llanes Supt-waert 
afgedoolt dooꝛ onweder tot op 56. graden / ende meer. Heeft fijn 
cours Ooftelijck aen gheſet / ende bevonden / dat het Zee water 
veranderde van coleur / niet wetende waer hem dit vaer water 
bꝛenghen ſoude / dan ſuſtineerde dat het de Mooꝛt-zee was:ende 


is doo, verbolghenthepdt der See- baaren / ende oock om ſjnen 
Admirael te volghen op de 52. graden / ende voozders wederom 


te rugghe ghenkeert / na Callao de Lima, verclarende dit vooꝛſz. ghe⸗ 


fien te hebben / ghelhelk Argenzola.enDE loſephus A Coſta be ſchꝛijiven. 
Iacob le Maire i Anno 1615. Jun 14. met twee Schepen van koomupt 


Texel na Cabo Blanco, lde Sierra Liona ghevaren / alſoo overftekende 
na de Biaſiliche Ruſt / langhs den welcken hy ghetomen is in Porto 
Delite, Baer Het eene ſchip verongheluckte. Niet te min is naer 


Het Supden boort gevaren / ende den 24. Januarh / Anno 1616. 


een Nieuwe Straet g pa ſſeert / gelijck fijn bꝛoeder Daniel die met hem 
was / met deſe woorden verclaert / ſegghende / den 23. Jannarj / 
tegen den avont ſaghen wp het landt / al eer wyt ſelvighe ver⸗ 


moedende waren: waer over mijn bꝛoeder lacob, die des nachts 


niet ruſten en conde / die hy met veel ſware overdenckinghen 
overbꝛacht / ſoo is hy des moꝛghens vꝛoegh voor der Sonnen 
opgangh / ooghende dadelijck naer het Weſten / ende wert ghe⸗ 
waer / dat hem het Landt daer eenen inwycn thoonde / welen na 


de Straet Magallanes zijde/feer hooghe ende beſneeuw' de Bergen 


waren: Alſoo haren cours ten Weſten ſtellende / met het diep⸗ 
loot in de handt / ſonder grondt te binden in het middel van deſe 


Auſten / de hooghde genomen / bevonden die op 56. graden te leg⸗ 


ghen na giſſinghe vijf mijlen wijdt: ende alſoo dooꝛ het vallen 
vanden ſtroom ende veranderinge van water werden gewaer / 
dat wp in de Supt- zee waren gecomen. Pebben alſocenſamen⸗ 
der handt God ghedanent / ende alle levendighe zielen met een 
dꝛonck Wijns ververſcht / ende een 1 gel he . 
| | | at he 


ö 


dat het lant / twelck be⸗Nooꝛzden deſe ſtraet leght / vlt os de Naf: 


Eenwonderbaerlick dingh / dat twee Fee. helden van diverſche lan⸗ 


den / den eenen UPE Spaengien, en den anderen upt Nederlant / van 
fo ghelijcke namen / alſo comen op een wit te ſchieten. Maer eer 
moet hebben / niet die het vogeltjen oft fijn neſtjen fiet: maer de 
hant die t vanght oft ſchiet: want vele hebben wel pets geſten / 
maer wepnigh moets ghehadt / dat fp daer een ſtraet ſouden co⸗ 


men ontdeclien. | 


Don luandeMoreig Anno 161 8. in Ottober alg boven gheſeylt van Edi 


afgevaren: Nemende fijn tours na Canarien, is overgheſtenen na 
de kuſt van Zrafilien,ÂN Rio Genero ververſcht / ſijn repſe vervozdert. 
Alſo zijn fp ten leſten wepnigh be- zupt ooſten van de ſtraet M:- 
gallanes te lande ghetomen: bevonden Daer een ſeeckere dye die 
een ftuch weeghs te Landewaert in lie / ende wert ghenaemt 
Baya de S.Gîophe. Daer inde de Capitepn eenighe hupſ ens van m- 
dianen vont / wiens inwoonders thoaft langher waren als de mẽ⸗ 
ſchen van karopa. andelde wat met de ſelve / ende ereegh ſekere 
ſtucken Gouts vooꝛ out pſer / alſo de Pollantſche ſtierlupdẽ be⸗ 
dupt wert / die mede op deſe Schepen waren / ſonder vooꝛder te 
vernemen oft daer Gout : mynen waren / oft dat fp et ſelve bande 
Araucanen verhandelt hadden / ofte bande Spaenſche ergens ten bup⸗ 


te gecregen. T' geeft wat ſuſpicie dat den Capitepn den handel 


Dreef. Matter af is ſal den tijdt openbaren. Alſoo deſeplaets 


Verlatende / zjn Zupdt-ooft ghevaren / het Landt in t'gheſicht 


houdende / tot datſe de vooꝛſchꝛeven ſtraet ghevonden hebben / 
als voozſepdt is: De welclie Loer bp varende ontrent 25. mij⸗ 
len / by de Ooſt zijde van Staten Lande oin Daerden te vindẽ / is we⸗ 
derom gekeert / de sac dooꝛgeſeplt / ende van gelijcken de Wefts 
zijde van t ſelvighe staen Laat 16, pft 18. mijlen beſeylt aheon⸗ 

| Pe ne Jhevon⸗ 


gevonden / daer ooch volck geſien:maer is vouto/koud/eii berge 
aͤchtigh Lant: Alſo ghekeert na Cab. de Korn, ei de ſtraet Magallanes 
paſſerende / vooꝛders in Spaengien Ghearriveert. Woorders heeft 
het lant bevonden / ghelijck hier is afghebeelt. | | 
Wat belanght haer gheleghenthepdt / vꝛuchtbaerhepdt / ofte handel 
ende wandel / can in it ee wooꝛden beſchꝛevẽ worden. Daer 
is wepnigh geboomte / hooge beſneeude Vergeẽ / diepe Vallepen / 
eñ groot / hart vole: hebbende een omhangſel van vellen / eũ gaen 
voorts naeckt: haer hutten zijn op (taken ghemaeckt / ende met 
riet oft rupghte bedeckt: hebben boghenende pijl tot gheweer. 
@ork eenighe Cano van Leer /ofte baſten van Boomen ghe⸗ 
maeckt / daer mede fp gaen upt viſſchen. Daer zijn menighte 
van Walviſſchen / dewelcke L.° Maire ende de More by hare ſchepen 
ghecomen zijn / ſonder haer eenighſints te miſ doen / hoewel ſp 
niet en waren ſonder groote ſoꝛge. Hen het Lant ende op De pa 
landen zijn veel Pingnijns ende andere Voghelen. Daer wert ooch 
Cabelliaeu / en andere goede Viſch ghevanghen: wat het pꝛo⸗ 
fijt ofte voozdeel belanght dat deſe Straet gheven kan / ſal 1 
de ervarenthepdt leeren. Want naer aller Stier lieden doz⸗ if 
Deel ſal de Baert ofte Neys doo? deſe ſtraet / in minder tijdt ik 
na de Moluques tonnen ghedaen werden / als langhs Cabo de bonne Ik 
Eſperance, Daer Wp na gheleghenthept af ſpꝛeken ſullen ende laten Ik 
deſe ſtraet Loo? t gene datſe is. Miet tegenſtaende ſullen dem a⸗ 1 
men der Eplanden ende Cabin verhalen / als wp van de vooz⸗ 
| gaende plactfen ghedaen hebben. | zin 
I. de Diego Rainires VAN D. I. de More alſt 0 genaemt / en is gelegen 95 57. rade 
Baer ontrent menichte van Walviſſchen zijn 2 mhlen Ooftes 
Ihe lept Cabo de Horn op 57. rade eit 20. mylẽ alſo van ile Klan ge⸗ | 
naemt na de ſtadt Hoꝛn / daer leggeneemgeEplandeles Loos 6. | 
imijlE na DeNoort-ooften legge de plande va lach ontdect lee s.. 
llefone: n Id:Gonalo 18. mile ſuptooſtelicker leg geha nevels eplandẽ ö 
gauact le Maire Op 5 5: gradẽ / heeft aen de Boft-zijde Sracen lan alfG gendem: | 
na de State vande geunieerde pꝛov. den ſupthoer is va de More 
Gide 5-Bartolome genaemt / dẽ Meſt hoer van deſe voorts. ſtraet / is 
Mauritius lane gemacht na de Pꝛins va Otaengien voo ders polgt p. dei N 
Buey duſeſo, C .de Ines, C ‚de Penas, B. S. Gcoige ei Entrado de Scba, EN C. de Olacn- 
geo, ig den Zupt-hoeck van de ſtraet Magallanes. ank \ 
Cn Deet | 
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Veel meer van de ſtraet Magallanes te verhalen ende af te beelden / dunct 
| ons ongheraden / vermits dat alle de ghene die deſe ghepaſſeert 
hebben / elek byſondere Caerten daer van ghemaeckt / ende allt 
Caben, ende € planden bpſondere namen gegeven hebben. Daer⸗ 
om ſullen wp den Leſer in gheen confuſte bꝛenghen / ende vooꝛt 
varen tot de Beſchꝛyvinghe van het lant dat hooger aen loopt 
na Rio da la Plata wiens ghelegenthepdt in t coꝛte alhier verhaelt 
| falworden. ee ee ee eee 
Ciudo de Virgin bp 52. graden / zo mimiten / den Nooꝛt hoecl vande ſtraet 
| Magallanes ig een ſlechten hoecl / by de andere plaetſen te verghe⸗ 

lhieken. Pet vloepter ſeer hooghe: want met alle ghetijden foo 
Eft Daer de Zee meer als dep vademen / ende met den ſpꝛingh⸗ 
Hes Bloet noch veel meer. Het lant is ſeer kout/ende onvzuchtbaer. 
Hi Dan daer 8. mijlen oogdelijehter is de Aiier Rio de Gallego, ende 
tl noch 8, andere Rio de Santa Cruz. Pan welcke Rivieren ſonderlinge 
I niet te ſchꝛijven en is / dan alleen dat het intochten zijn vooꝛ de 
1 Matrooſen / om haer van water te ververſchen / ofte hont te ha⸗ 
10 len. Daer loopeneenighe groote menſchen in t wilde / die haer 
mauet jaghen ende viſſchen generen. Van hier vooꝛt zo. mijlen in 
tMooꝛt⸗Ooſten lept de Baye van s. jun, Wiens zupd · caep is ge⸗ 
naemt Cabo de las Barecas, nid inden mont van de ſelue leyt een Epa 
| lant. Op de vooꝛſepde Bacyc en is anders niet dan eenighe voge⸗ 
gelen / eperen / viſch / ende foet water / fo datter eenighe See⸗hel⸗ 
den haer ververſcht hebben. Item hier teghen over naer het 
Ooſten / yo. mijlen in Zeeleggen de Eplanden van Sebald de Weert 
ofte Iflas de Acencam, Daer hp een Matie op vant / die ſeer faber ende 
nuchteren zijn van leven / upt oo2fakte datſe gheen overvloet en 
hebben. Wederom aen het Landt comende / 20.mijlen voozder 
langs de kuſt / naer het Nooꝛt. Ooſten / lept een Eplant Rut ge⸗ 
naemt: ende 10. andere mijlen Moodelijcker een ander Eplant 
Hi Vigia,wel groen bewaſſen / met veel lippen ende Eplandekens 
| in tronde / Daer een ſeer groote menighte is van Voghelen ende 
See robben / ja in ſuleken abondantie / datmen in t vooꝛby varẽ 
Get geruchte van de ſelven / van heel verre can gewaer worden. 
Zen de Weſt⸗zijde van dit Eplandt is Rivier te Landewaert in 
ſtreckende / doch onbequaem tot ververſchinghe. Acht mijlen 
Mooꝛdelijcker is deu inwijck ende Eplandt van san N 
| to. mhlen 
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gerregen heeft. Alwaer soc anders geen Natie en woont als de 
Voozſß. batagons, Is een ſeer rupgh / oneffen lant / e heeft bpkanſt 
fo veel namen gecregen / alſſer opt ſchepen gearriveert zijn: daer 
en is niet veel te halen. Langs de Zee cant over de 1 so.mijlen 
Mooꝛdelijck aen tot Rio d- la Plata. jſt anders niet als ondiepten / ſo 
datter gheen groote ſehepen en connen anekeren / om welcker 
dozſake datter oock wepnigh woꝛt bevaren / eñ watter bevaren 
woꝛt / ſo en iſt niet dan met elepne Barrken upt Rio de la Plata, ghe⸗ 
ttjelt als op Tierra, ende Rio Bar, B. Anegada, Sant Andres, S. Apolonia, C. de A- 
renas gordas, Rio de Sant Anna ende Cabo Blanco. met die van Sant Antonio, 
welen den Zupdt⸗hoecl is van Rio de la Plata GOOIEN Dt / meeſt al 
leegh landt zijnde. hea bea, 
| De Plaet van Magallanes ende Rio de la Plata, 
Beſchꝛhvinghe van Rio de l Plaf a. 


Rio de la plata if een Nevier / wiens mont aen de Tee Rant a0. mijlen wit 


is / ende conſequentelie doc den naem Bande geheele omliggen⸗ 
de pꝛovintie / is geconqueſteert inden eerſtẽ / an. 1515. dooz luan de 
Solis, ſo Batfecerft van ſijnen naẽ genoemt werde Rio de Solis. Doch 
naderhant an. 152 5. is Sebaſtisen Cabot Engelſman (Door aenpozre 
van den Commandeur Garcia de Loays, en upt laeſt vã Hep fer Karel 
in de ſelve Revier getrocken / om aldaer een paſſagie te maſtẽ na 


de Moluques, Het welche niet geluekende / is hy naz ‚jare wederom 


in spaengien ge ſieert na date / namelijc / Anno 1555. ſo is het Lant 
dodz Peru de Mendoza bevolct / ende allenerkeng vermeerdert: Wat 
de Daem belangt Rio de la Plata, ſommighe willen ſegghen / dat die 
ſhnen ooꝛſpꝛouck daer van gheeregen heeft / dat de mwoonders 
zilvere eũ pſere plaetjens tot cieraet aẽde hooꝛẽ haddẽ / eñ ſtlver 
munte gebꝛupete: Andere neme den oozſpꝛont daer vã dat deſe 
Revier de paſſagie ſoude zijn vã de door zee na de ſtadt De la Plata, | 
Bp den berg boo. Mu om tiever Lande gelegenthept des lants / 
dan van de Namen te ſpꝛelen / ſo ſegghe ick dat den Mooꝛthoec 
vã deſe revier lept op 35. graden / eñ genoemt is Cabo de S. Matia, t i 
den Supt-hoec C⸗bo de S. Autonio dp 37. graden: langs Wiens ſupt⸗ 
Butte legghen verſchenden inwholten / Baeyen ende. dꝛaaghter ale 
‘ act: 


Haer is Riode S intos, Rio Ortiz, Mara Gorda, ende Buenos ayres: Affe dat het 
van Cabo de S. Antonio tot Buenos apres, bedraghende 44. Myhylen een 
rupghonbewoont Tant is / daer noch daghelijcks indianen comen / 
die der Spaenſchen doot vpanden zijn / en wanneer fp dan een 
van crighen / ſoo iſt Boog Sennor, bangh Rijellen: want hy moet 
ghetrooſten van haer lieden op ghegheten te werden. 


Buenos ayres ghelege hinde Pꝛovincie Les Morocotos ig gheſticht / als boven 


geſeyt / doch naderhant wederom vooꝛ een whle tijts ontvolct / 


om het volc opwaerts als na Aſſumpcion t n Ciudad Real te gebꝛupc⸗ 


Ren. Ontrent deſe ſtadt iſt een vzuchtbaer lant van alle gewas / 
van Tarw / Mapz / Gerſt / Erten / Boomen / eit alderlep boom⸗ 
vꝛuchten / odor iſt overvloedigh van alderhande Vee / als Roepẽ / 


Berclens / Herten / hinden / Schapen / eñ pꝛincipalijck ſchoone 


Peerden. Sommige van de inwoonders zijn Menſchen eters / 
ſtout - moedigh / ſterck / ende grof van poſtuer / ende enhadden 
Voor eerſt ſonderlingh gheen cleederen aen / dan alleen een ſlecht 
omhanghſel van vellen / haer gheweer was een ſlingher / name⸗ 
lijc/een tou daer aen weder ⸗zijden een ſteenen cloot vaſt aen ge⸗ 
maect:wiſten ooc met pijl ende boogh ſeer wel om te gaen. Vooꝛ 
deſe ſtadt leggen diverſche dzooghtẽ / ſo dat het Daer (onder her 
loot inde hant ſeer periculeus om te varen is. Nu dat pmandt 
meenen mochte / dat hier ontrent geen andere vlecken oft dozp⸗ 
Kens in ſouden zijn / is een groot abups: want dooꝛgaens Heba 
ben wp gheſepdt / dat over al by de vermaerde plaetſen veel 
tlepne ghebuerten zijn / jae dickwils bp honderden / de welche 
niet te nomineren en zin / wanneermen de nacomelinghen / niet 
en wil bedꝛieghen: want men fiet hedens daeghs / fo haeſt alſ⸗ 
ſer een lant gevonden / ende in een groote caerte uptghebeelt is / 
dat andere het ſelve terſtont in cleynder fozmaet bꝛengen / ende 
doorde veelhepdt der namen dickwils de alderſlechtſte plaet⸗ 


fen unt dꝛuckien / ende deigrootſte ende pꝛincipaelſte over thooft 5 


fien. Pet welcke claerlijek beweſen can werden op deſen wegh 
van Rio da la Plata na Pem, ofte na de ſtadt Dela Plata, alwaer in diver⸗ 


ſche caer tẽ lidm Ver ve de ene dae tat 
de anders: en werde vande meeſtedesldergener die de caertsoſtt 
taert e boeckẽ gebzupeltẽ / aengeſit als oft ſo veel ſteden warẽ die 
daer onder wege laghen;: zijnde inder daet anders niet als Pera 0 
0 g Tü berghen 
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bergen. Nu wel aen om in onfe wijſhept niet te verdolen / ſullen 
wy aen de Weft-zijde van deſe Rivier op gaen / ende comen aen 

de Ooſt ende Nooꝛt·ooſt zijde wederom af / 6. milen ten We⸗ 

ſten van Buenos ayres if de Nivier La Batanca, ö. andere mijlen verder 


Rio de las Conejas. noch wat verder Rio de Lucan, waer teghen over lept 
het Eplant Lde Mingos. Deſe vooꝛſchꝛeven Nivier ende Eplandt 
is met Indianen he woont / is een plapſierighe Crontrepe / daer de 
winter ende ſomer comt op de maniere van Franckrijek maer 
in reghel· recht contrarie tiden / ſo dat het in grrauchtijck win⸗ 
tert / als het Daer ſoniert / daer wert Dee geteelt. Nu van LdeMin- 
gos on repſende naer Alſumpcion (Het Welck veel te water ghedaen 
wert met backen) 12. mijlen nae den Weſten zijn veel ſtroomen / 
die aen de Ooſt· zide werden ghenoemt Paraua, ende aen de Weſt⸗ 
zijde Rio de Palma, ende deſe is de paſſagie die Wp volghen / ſo haeſt 
un deſe vooꝛſz. Caneel gepaſſeert is / iſt e; ſchoone Revier Baer 
midden in een Eplant gelegen is genaemt S. Salvador Welck mitſ⸗ 


gaders de Revier aen alle zyden vol palmiten ſeer cierlijck be⸗ 


lant is · De Revier Heeft 12. mihlen langs veel cromten / o. mi⸗ 
len vooꝛder gaetſe Wederom rechter: heeft veel Eplanden ende 
ſtroomen / die haer ſtrecnen nat Ooſten. De inwoonders wers 
den ghendemt Beges.een wepnigh hooger aen volgen de Qusloacas, 
daer het Dorp Elpirim ſanto gheleghen is / ende Daer oock eenighe 
Spaenſche zin. Alſo 4. mijlen vooꝛder is een Tambo oftigerber⸗ 
ghe / daer noch een andere ſtroom nat Ooſten valt. Mu : mij⸗ 
len van daer lept een cleyne foztreſſe Gaba ghenaemt / dienſtigh 
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Hoor de Spaenſche om den wegh te bevrijden, Daer aen volghen 


de twee Natien Vacaretas, ende Mepenes, die deſe Revier Paraquay noemẽ 
die daer wederom 7-Cancelen Heft / genoemt by de Spaenſchen Las 
Rete corrientes, Een van de deſe ghepaſſeert zijnde / iſſer weder een 
ſchoone Revier met een fraey bewoont Eplant: het Lant werdt 
ghenoemt Alumpeion, alſoo dock de ſiadt / die Daer inne gheleghen 
is. Hoogher act zijn de Landen van Xaraes, ende voozts S.Cruz de la 
Sierra, Bar in de beſchzüvinghe van Peru af ghehandelt is. 


Afumpcion eerkijts Gurambare, 22 f. mijlen. Pooꝛdt⸗waert van Buenos ayees, Oy 


wepnigh mim ats 26 graden / is gepeunleert / als vaoz ſent beeft 
den Gouverneur / die daer gheſtelt wort van den Vice ron van 


Peru, dot een Biſſchop / een Bomkercle met eee 
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Ciudad Real de leſte bevolcking 
pPecion 75.mijlen,na DE N 


den Hemel quam 


Vee noch menſch 
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ſpeclien, doch tis ondoenlijk gheweeſt vooznamelijck: dat 


p dwerſche ralen ſpeken die met de andere gautſeh nieren ae⸗ 
bdozꝛderen eñ die haer tale niet en verſtaen / daer levẽ ſp mede / ge⸗ 


iüpck de kat met demußs. Somma (ſoo datter niet veel vante 
* fis om Baer lirhaem gebzupcke / ontrent 200. mijlen landewaert 
in / anders niet en is dan nacckt te loopen / oft s winters een vel 
Ik om haer (ijf te hanghen / het lichaem gepickecrt oft geſchildert 
mae diverſche tepekeut Hebbende in haer onderſte lip oft hinne 
* een groot gat / het welche de knechtjens in hare jonclihept daer 
1 inne gemaect wert / op datſe tot hare jaren comende daer ineen 
ſteentjen oft een beentjen dꝛagen connen / in de welcke datſe doe 
onderſchept weten te maken / wat voz couleuren dar mans ofte 
Fongmans behoozen te ghebzupcken Doorte hebben ſomwhlen 
alſo cen witten oft roodẽ ring om de ooge, met fo een hoon in de 
HgHinne / het welcke fo vꝛeeſelije ſtaet / dat el van deſe groote mon⸗ 
ſtreuſe aenſiehten 1: voer hooge met dolle plupmen omt hooft 


he — ie 


verciert zijnde / en andere ruyghe veren om t lijf geſteken na de 5 


wuaclenſche maniere wel 5. blocden op de loop gelpen ſoude. 
Nu dan Wederom ke erende langs de Poort-zijde na Rio de la Plate, MACE 

het boven. geſepde gedꝛups vant ' vallende water ceſſeert / maect 

1 het veel diverſche Ey'anden met veel dꝛooghten / ſo dat het daer is 

gelijek als een dool-hof : wiens getal ick voor deſe repſe wel ſal 


ſwpygent en ſeggen alleenlijt dat ontrent 6. mhle van het Eplät 
1 De Mingos, eẽ ſtex ſrhoone Revier / is van ſommige Suan genaemt. 


End noch wat leeger K. S Miguel wederom een andere kuſt met eẽ 
1 Gas Eplant 1de Charctas, De welche Revier genoemt wort na den cerftë 
N bonddecker lian de Solis. Mu voozts om den felven cours na de Zee 
te vervolgen ſo zünder 12.mijlen Noezt ooſtelht van nene. 
twee Eplandekens / met nam? 1de s. bac leggende o. mijlen va 

de Noozt-cuſte in Rio d la Placa, eft 16. iuchlen van Daer na den Oos 
ſtenis de plaets / daermen het ſilver ſeheept. O poco is een facp 
met eenige huyſen omt goed / dat van hooger af comt te ſchepẽ OM 
en wincipael her Stedenẽ Buenos Apres is het veel ondieper. Daer 
te ghen over le ght Ede Fernando Ortiz. Pat Ooſtelijcker lept Mone 
Velo, daer het wederom Berghachtigh begint te wozden / zjnde 
anders dooꝛgaens een leegh Landt. e 1 | 
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Tegen over legt 1de Flores welc een plapſierigh lant is: heeft een 


ſehoone Jrontepne / eñ veel geboomten. Nu 16. mijlen naer Zee 


tegen over in de Lobos zijn noch ſekere andere Eplandelens met 


namen 1a puma om De ſchoone Palmijten die daer op groeyen / 
bp de welcke noch een andere in gheleghen / ende heet l. 4e Maldo. 


Lllade Lobos ig een Eplandt dat 4.mijlen af lept van Cabo de S. Maria, ende 
werbert alſo genoemt dooꝛ Die datter een groote menigte van Zee- 


wolven ontrent ig:dewelcke fomvtjlen aldaer ſulc een geruchte 
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malen / dat de Schippers die daer op anclter liggen by nacht 7 ER 


ruſten en connen. Dit Eplandt is vol ſantheuvelen / ons 


| 

| | k 10 
4s, hebbende veel Viſch / Voghelen / ende ſoet water. 
{ 


vꝛuchtbaer / cf onbewoont. Wat voozder van deſe ſtrene meer 


te ſegghen is / ende ſonderlinghe van den wegh van Rio dela Pla. 


4 


dooꝛ Aſſumpcion NA Potoſi met den vooz-v erhaelden water ſpꝛongh, 


. - * 
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t boeck ſoude konnen uptghelept woꝛden. gabe 
Nu ſullen wp hier mede upt het landt van No de la Plata ſthepden ende 
gaen vooꝛts naer onſe ghewoo 


Ruſten / wat datter hoogher aen te vinden is. 


leeghe ende ſlechte kuſt. Mu wat in t'particulier belanght het 


B Eplant vooꝛnoemt is cleyn / ende Bergachtigh / ende heeft aen 


de Supt-weft-zijde tuſſchen t Eplandt endet vaſte landt / een 


goede rede om te ancleerẽ / die genoemt wort Campimpardo. Doors 
ſoo legghen daer anderſints veel Klippen ende Eplandelens 
rontomme. Teghen over opt vaſte lant zun twee hooge Ber⸗ 
ghen: waer van de eene van verre haer verthoont / als een ſadel 
Van een Peert / ende de andere geheel ront: en van daer BOOS 
ſo is de gheheele kuſt wel 9 mijlen laugh naer het Paoꝛden an⸗ 


ders niet dan ſandt: riff / oft dꝛooghten / na de welelke volght kio | 


de 8. Martin in een leegh ſantachtigh laat. 


„ 2 


Rio Grande, Alder s R. de b. P. da OP 34. graden / is in het eerſte incomen ſrer 


Di nacuw / 


ende de Herbergen die langs de paſſagie zijn ſal in de by⸗gaen⸗ 
die af beeldinghe levendigh te ſien zijn / als het met woorden in 


nte ontdecken eerſt langs de Zee · 


Ala de Caftilios op 34. graden / 40. minuten / lept 18. mijlen van het vooz z. 
SEyplant lde Lobos ende 5. van Cabo de S. Mana dacr het lant wel 10. 
mylen lanck hoogh ende Berghachtigh is / nochtans ſonder 

N veel boomen: ende Daer nae Wederom Mooꝛdelhcker aen iſt cen 
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wolder beypde nie Vi gel bevaren. i enteren, 
wooden vepbe mei LES EEEN „„ „ er 
Rio de S.Francico dy 265. graden / heeft een Eplant aen den Nooꝛt hoeck 
Nio de S. Franciſeo op 265. graden / heeft een Eplant aen den Noot g. 


anci 


»d„FF genta ed wozt deſe frreech genoemt de boght 
be. Van dena, somers ee Noden dd anke KEE et EET 
Perxagua ig een boght / welcke een Eylant met eenige klippen heeft boor 
ſun kuſte. Is een rupgh ende hoog Tant / daer niet veel te bans 

dn de ſchepen te bergen voor de quade winden / die daer veel ree 
gneeren / ende voozname 
ende Julius. 


1 CÜCbůj ij T 
leenaneig een Eplandt / gheleghen op 25. graden / ao. minuten ende 
pier teghen over lepdt de Baye van Caran, DALE deſe Nevieren in 


werden / halen daer eenighe boom end aert vꝛnchten / met Viſceh 4 
A A pg y 
geen goede Hetier/Die bp hoog water wel bea 


dvbt ap 25. graden f 


puncipalbp Ooften wine dar de Spaenſche geen maer en hehe 
den om dien te bevaren niet teghenſtaende dat hu hem alverd 
telandewaert in ſtreekt: aen fijn Oever wert Suycker gheplant / 


Heeft veel Frupten ende Pee. Vooꝛts is de Nevier van Vbshag. 9 


_ Gapivayig een Nivierkten / ghelegen ontrent 2. mijlen vans. vincem, Daerr 


0 


7 


wert ontrent veel Suycke rs gheteelt: heeft dock veel Orangierappelen, 9 


ende Limoenen, ende is wel bewoont met Indianen, de Welche me r 
onder die ghehoozſaemhept van Spaenſche zijn. Deſe voozſz. 

Hut / oft lant van Cemnea, den aem dꝛaghende van het teghen⸗ 

over gheleghen Eplant / dient tot een Lantſchepdinghe von a. 

ſiien ende de Landen vooꝛſz. Pꝛeciſelthe te willen onderſdecken / 

hoe verre dat Haer de limijten der Provincien upt ſtreckken / die 

Van de inwoonders ſelve als meeſtendeel wilde niet ghelimi⸗ 

‘teert en zin / is ondoenlijck / ende de andere die gheheel onder de 


1 


did 
4 


0 en derer ſoꝛteren / als onder cen Heere zůnde / is 
onnoodigh / oc 


h / oock en maken de inwoonders Baer van geen groot 
1355 e | Din onder⸗ 


meet twee andere @plandekeng noch daer bp: Van de Revier af 5 


15 melijck inde Waenden / Mapus / Junius 
unser heba ig een Pꝛovincie die haer uptſtrerktt van het Eplant lac =. 


n: Rio A rarapia, eride lracustiara die veel van s. vincent beſorht 


varen can werden: Maer de Zee baert daer ſo afgrijſelie / ende 


J 
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a 


zijde de Noot zee. 


Vincente ende Santo, gheleghen op wepnigh min als 24. graden / ontdect 


ende bevolckt inden Jare als boven / is ſeer plapſant / ghelijck 
den Leſer verſtaen ſal / is int jaer / an. 159 1. van Consifch in gheno⸗ 


Nievier aen de Supt- weſt. zijde / aen de welcke over d ander zijde 
eenige Ingenois, ofte Supelier molens zijn met een Cappelleken / 
Waor de Opſienders ende de worcklupden dezkiſſegaen been f 
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en ende verbrandt / Voor eerſt een groote ſchoone he met een 
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andert B, 
3 “Coninck van 
| Den aencleven 
nighe andere 
zijn g gheooꝛlof 
nent beſchept 
Re oft ghelyel 
dere deelen ve 


Belchꝛ 


it Brafilien ie gepae | 
de la Plata, De wi 
Meort-zijde h 
Ma dat c. Columbus ii 
Het Eplant L. 
bupten twöfe 
genen ontdec! 

Het lant van! 
ende in t ſelvi 
Alvarez Cabral di 
gheruſt zijnd 

ſte winden or 

doo? dien dat 
plaets daer h 
Hupdighen d 
comt van het 

Mu om tot ne 

| de maniere ve 
ö San Vincente ende Santo, 
| ende bevolckt 
den Leſer ver 
men ende ver 
Nevier aen de 


eenige Ingenois, 
Daer de Opft 


L.Gran 


Het Eplant is vol gheboomten / ende heeft goede ververſchin⸗ i 
devoot de Sehe en Van daer 5. mijlen vooꝛder de kuſt vervol⸗ 


d' welck ſeer Hoogh ende Bergachtigh is / deſe bogen 5 A 


à 


ten. effeng welcke noch twee andere Eplandehens lege 5 


7 5 
* * se * 
we 


. 
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hen / het enen pro ende het ander Llorgesrego genaemt: noch is 
dock aen de Mooꝛt⸗zide een ſteenelippe / ſonder veel gheboomte / 
wit zijnde van der Vogelen miſt. Hier ontrent wert spilberghen ees 
nigh Bolek af gheſlaghen: waer onder den Uuptenant krancoys de 
C!bena mede was / de welcke met veel Doodelijcke wonden ghe⸗ in 
0 uet ſt zynde / wert na Baye de todos los Santos ge voert / ende ghevan⸗ 4 
der ghehouden ende na veel avantueren ſoo is hy met een ſeerrr 
aerdighe pꝛacktijcke ontromen / ende na datoint'Daderlandt 
wederomme ghekeert / ende aldaer tot Capiteyn ghemaeckt /m 
op de felve Landen fijn garant van fijn verminckte Gant te ha⸗ 
| len: welcke de ghene is / die doo? fjnen goeden raet eenighe aen⸗ 
llaghenghevondenheeft / op die van Todos Santos te pzacfttiſeren. 
Augta de Rios ten Mooꝛden van dit vooꝛſehꝛeven Eplandt van 1. Grande ig 
. een goede bye, wel verſten van Pupfen ende Hercken : Is een 
1 | ſeer ſteyl lant / daer nochtans in de Dallepen/ ſeer goede Supc⸗ 
err waſt / ende vooꝛts van alderhande inlandtſche vzuchten / die 
wpß hier na in t'ghenerael verhalen ſullen. Wat Moozdelijcker 
van de Boorfz. plaets leggen twee Eplandenens 1 de Bannanes, ide 
Met Eplandt Morcb:y is meer te Zee-Waert in / als de twee vooꝛſß.ma⸗ 4 
titende met ſinen Oever ende de Kufte van het vaſte Landt de 
f Noorder Canacl out in Angra de Rios te varen. Mat Ooftelijcker is Rio . a 
„ Toyoqua, ende Garatuba dicht bpRioGenero. | ed had 
Al eer top voort varen / van de verclaringhe van dio Genero,foo ſal ick 
kTeotbeter verſtant / alle N 


5 


17 4 
/ Eek 
1 

1 
5 
17 
6 


4 Haetſen met A. B. C. aen wijſen. 
Js de Stadt van S. vincent rontom met houten paleſaden ver- 


B As over de Revier / daer diverſche Supcker Molens ende een ö 
Cappel ſtaet / die spilberghen af bꝛanden. N 
0 35 Caſteeltjen onlangs daer ghelegbt. 

D Is den Nooꝛdelijcken hoeck / alſmen na s. Vincem vaert / Daer ö 


dock een Redupt ofte wacht is. 


E As een hooghten daer een Heremitagie op ſtaet / daer men alle 
de omligghende plaetſen van ontdecken kan. 
E Ade Stadt sans verſienmet ernigh grof Bhelchut. .. 
As het Caſteel daerſe in tijt van gent dane B 
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n 42 den mont bande kievier ver het Cafteel daer dork cen 
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VPerclaringhe van Rio Genero. 


A Js een ſteen clip / het Supcker bꝛoot ghenaemt. Ja 


5 As het Caſteel t welck tincomen bevat. 


C Js het tweede Caſteel. 


5 Is een cleyn Fort om te beletten datter bp leegh water geen 
vpanden over en konnen. REN 


n. | | 
E Is het Eplandt daer het rot ſtaet / dat de Franſchen ghe⸗ 


Rio Ge 


ſticht hebben. tte 

r Is de principale Stadt. 

G Is het Rerckje van s. Cathalina. 

H Js S.Francifeo. Bern | | | 1 

1 Js des Souverneus Pups / met ander treffelijcke woonin⸗ 
ghen / voorts daer teghen over iſt een Bergh⸗ achtigh landt / in 
wiens Dallepen Soycker ende inlantſche vzuchten waſſen. 


Hier moet de Caert van Rio Genero 


ende s. vinceme ſtaen. 17 


veto op 22. graden / 30. minuten / is foo ghenaemt door dien datter 


de Poytugöfen op den eerſten dagh Januarij aen quamen / hoe 


wel dat hy te Lozen bp DE Indianen gheheeten was Ganebara. Daders 


Bant is deſe Revier ghepeupleert ende bewoont ghewoꝛden van 
de Frantopſen / die Daer op een Eplant in de ſelf de / Anno 1557. 
een Poꝛt gemaecht hebben, onder t'belept van teven Villegaignon, 
de welcke met een valſchen ſchijn / van aldaer den waren Gods-⸗ 
dienſt te willen oprechten / haer bedꝛoghen / ende de ſterckte aen 
de Portugijfenover gegeven heeft / dieſe allenf kens ſtercker en⸗ 


de grooter ghemaeckt hebben / ſoo dat het nu een ſtadt is met 4. 


Caſteelen: waer van het eene aen het incomen / en aen de Goſt ; 
zijde vande Haven ghelegen is / ver ſterckt doo: de Mature ſelfs 
met eenighe omliggende Klippen / neffens de welcke datmen van 
weder-zijden in ſeplen Han. Dan daer ontrent een Canon ſchoot 
pieper inde s ye lept een Eplant / het welcke aen den Supt · w eſt 
Hoeck ghelijck is een Supcker⸗bꝛoot / op het welcke in het af⸗ 
Daten na den binnenſten Hoeck noch een Caſteel gaben 1 

| { is dit 


| 


J. Maric 


is dit vooꝛſz. Eplant aen de Weſt⸗zijde foo dichte bp het vaſte 


men — 


— — 


landt gheleghen / darmen Daer met cen pols wel op (oud connen 
ſpꝛinghen. Wat verder inde Bay lept noeh een ander Eplandt 
Monges Hhenaemt / alwaer eenighe Supcker molens ſtaen. Pet 
Heeft een langhe reift / daer met hoogh water weleenighe Barc- 
kn gft Canoën over cannen varen: maer groote ſchepen moeten. 
daer aen legghen. Vooꝛ de Stadt comen mede ghelijck halve 
Manen aen vier ziden / ende is met cen Caſteel ghefoztificeert: 
daer is een Gouverneur / ende ſommighe ander Officieren / ſoo 
Gheeſtelijcke als Wereltlijche. Daer wert ſchzickelijck veel 
Supckers gheteelt / van t welcke her landt ſeer abondant ende 
vzuchtbaer is. De Kevier loopt een ftuc weeghs te landewaert 
in / ende is langhs den Oever met ladiaenſch Buprtſchappen bea 
woont / die de Poztugijſen gheheel onderdanigh zijn / fo in tar⸗ 
beyden / als Haer in den Ooꝛlogh te Water ende te Lande ghe⸗ 
trouwelijc by te ſtaen. In deſe Revier heeft Candiſch fijn Berbers 
ſchinghe genomen / gelhelt als oock doen meeſt alle de ſch pen / 
die na Rio de la Plata Vogt ſeplen. 5 | 


__ 6.PauloigeenDleckt 12. mijlen te Lande. waert in gheleghen / daer veel 


Gouts gemijnt wert, het welcke datſe eenſ deels te water / ende 
eenſ deels te Lande in Ro Gencro bꝛenghen / daer het gheſcheepft 
woꝛt / ende vooꝛts na Spscugien ghevoert Doo eenighentijt hebbe 
ick upt fekere ghevangens verſtaen / als dat in de ſelve contrepe 
noch ander mijnen van nieuws ontdekt zijn gheweeſt. Daer 18 

menighte van Pee / veel Catoen / ende groot gewas / van Mandio- 
ca, ende andere noot drift. ban 


ari zin eenighe E landelens ghelegen na de Zupt ooſten / z mij⸗ 


len van de Revier Genero in Zee:tuſſchen de welclie / ende tuſſchẽ 


de Poort Hoet vandetoorfs Revier legt het Eplandeken vande 


Carbonckel. Pet lant tuſſchen Rio Sener ende Cabo Frio welc een ſtreet 
is van zo. mölen / is alle hooghegheberghten / die haer wel vier 


ofte vf hoogh boven den anderen / tot in de Wolcken toe ver⸗ 
Beffen. Tuſſchen bepden lept Punta Sacoxeuma. | 


Cabo Frio Of 22. graden /go. minuten / is leegher van landt / als het vooz⸗ 


gaende / heeft aen de Meſt. zide een zaeye ghenaemt S. Salvador, aen 
wiens punt een Eplant vol gebogmten gelegen is / ende aenden 
Oever van de ſelf de baeye liggen ſeliere hooge e 5 die 

5 e eeen ker verre 
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ſeer verre in Zee geſien woꝛden / eñ zijn benent metten naem van 
Qaſa de pedo, hoe wel datter eenighe zin / die Door abuys geſchꝛevẽ 
hebben / dat het ſoude zijn de Berghen van E'merauden, om datſe 
ſchzickelijele en meeſt van verre blineken / alſſer de Sonne oy 
ſehijnt / daer en · bo ven is noch in de ſelf de z eye een goede Sout- 
panne / daer de naeſt⸗ gelegene plaetſen hare provifie van Sout 
tonnen halen. Eñ daer ontrent is tamelijcke ververſchinge vã 
frupt / Bee / Viſch eũ Dogelen. Got en woonẽ daer geen Porcugijfen, 
maer te landewaert in / zin eenighe indiaenſche Dozpkens. 
ha de S. Anna 3. Wijlen Vande Loorfz. Cacp, is een Eplant vol van Zraûlic- 
hout / eñ heeft veel frupten / als Oraengien ende Limoenen: Item veel 
Pee / Viſch eũ voghelen:oock ſeer goet water tot ververſchinge 


dacr anderſints met haer brauen ofte Canoën wel weten te comẽ / 

om hate nootdꝛuften te halt. Daer ontrent comen eenige dꝛoog⸗ 

ten / vooꝛders een weynigh hoogher aen langs de kuſt / volgt de 
Nevier Parayba, die mette Canoës tamelijcken bevaren wort. . 

Cabo de S. Thome ig den Ooſtelijcken hoer van de ſelve / leyt op 22. gradẽ / 


de. Daer leyt oock een Eplandt / maer en wert niet niet veel ver⸗ 

ſocht / om reden dat de ſehippers / de dꝛoogten van s. Anna te ver⸗ 

| mijden/meeft alle in Zee (teken. Mooꝛdelhelter aen foo volghen 
| Rio Tepoana, ende Rio Tapemeni al hoogh ende berghachtighlant. 

Baya Hermoſa 09 21 gradẽ / is at de Zupt-zijde met Spaenſehe bewoont 

de welcke daer ſupeker vergaderen / hebbende eenige ſ warte eñ 


nigh cieraet dꝛagende van plupmen / oock ſommige om het lic⸗ 
Haem / eũ beſchilderẽ haer ſelvẽ met roode eñ witte verwẽ ſo af⸗ 
griſelije als fp connen / plachtẽ een maniere te hebbe / bykants / 
gelijemẽ vande schyren leeſt / om hare Kindze hartvochtieh te ma⸗ 
nẽ: want fp doen de ſelve op boomt ofte rotzenclimmen / alwaer 


Dan gebeurt dat fp van deſen ſchziek vanhovenneder ballen en 
datſe haer bezeerẽ / ſo ſlaen zyſe vooꝛt doot / ende etenſe o. eb⸗ 
Ben doc vꝛeemde maniere van danſſen / waerinne datſe al buclkẽ⸗ 
Wi | E de / ghe⸗ 


vande ſchepen: hoe wel datter geen menſchen open woonen / die 


10. minuten / alwaer het lant hem recht Nooꝛt· waert is ſtrecliẽ⸗ 


Indianen tot Baren dienſt. Nen de Mooꝛt - zijde in de Boſſchen ende 
Vallepen woonen oock verſchepdene indianen, die met de spunſche 
niet en accoꝛderen / de welcke naeckt loopen / op hare hoof de ee⸗ 


ſp dan die foccken: verſehzickt te matenen / eñ by aldien dar het 


de / ghelijek neus aen aers op een been hippelen / de eene hant oy 

een knie legghende / ende met de andere daer in clappende / fog 

dat het feer vꝛeemt om fien is: met nach andere dinghen meer / 
die hier na in t'generael relaes verhaelt ſullen worden. 


Ilha dos Franceſes lept op 21 graden / 1 2. mßlen ten Noozden van Baya hermo- 


ig dichte by het vaſte landt gheleghen / ende heeft veel FPrupt 
ende Catoen. Is voozmaels oock ghepeupleert geweeſt vande 
Francopſen / daer het den Naem af gehoude heeft. Wat Mooz⸗ 
Delijcker op den ſelven ſtreeck is Sierra Guaripari ende Incui. 


Eſpiritn Santo, Oꝑ 20. graden / 10. minuten is een uptnemende groote Baeye: 


Alwaer aen de Noozt⸗ zijde / ghenaemt Punta de Tube ron LEMIGE clip⸗ 
pen ghelegen zyn / ende op de ſelve zijde ter half weghe de ſtabt 
eenen Bergh informe van een Supclter bꝛoot / daer een Caſteel 

aen gheleghen is / end aen de Mooꝛt noſt-zude de Stadt / die wel 
bewoont is / hebbende hare regeerders eñ hare geeſtelhekheyt / 
goomamelijc Jeſuiſten / fp teelt veel Supckers. Hen de Supt⸗ 


_ zijde van de Kevier is een Dorp gheheeten villa Vella. De Nevier 


op / woonen veel indianen, veel Boghelen / Viſch ende Dee hebben⸗ 
de: oock wert daer veel hout gheſcheept ende na Europa van daer 
voort ghebꝛacht. Len de Moozt-zide van Efpicieu Santo coemt het 
gheberghte van b | | 


Pero Caom, ende noch wat vooꝛder op rss. graden Rio ende Cabo dos Reyes; 


hebbende een Eplandt ha de Repofe ghenaemt bp de geſepde Aes 
vier is goeden Ancker gront / ende goet water ende liftocht te 
trijghen. Vier mijten verder de kuͤſt vervolghende / comen deſe 
Nevieren / Rio Doce, Rio Circare ende Rio Pernipe, die niet van de groot⸗ 
fte en zin | 


Abrolhos zijn (ek re dꝛooghten die haer wel s6.mijlen verre in de Zee 


ſtrecken / Ooſt⸗waert aen van het vaſte lant: zijn gheleghen op 
18. graden / hebbende veel Eplanden eũ clippen / de welclie Doo? 
dp Canalen beſeplt connen wozden. Den eerſten Canael ent 
tuſſchen het vaſte lant / ende lina de Meo de tweede tuſſchẽ dit ſelf⸗ 
de Eplant ua de eo ende Ilha de Paflaros, Deleſte ende Ooftelijcke 
fe paſſagie lept tuſſchen de Paflaros ende Monti de S. Pedro, Iha Seca, oft 
de Iefuijten zijn clippen die hier aen de Hoſt-zyde COMEN: De 
vooꝛſepde Abrolhos zijn ſeer periculens / ende dat vooznamelije in 
de Winter / alſſer ſterene winden waepen:ſo datter op Welpen 


de tijben veel Spaenſche ſchepen geblevẽ zijn. Daerom als hy 

deſe paſſagien paſſeren willen / fo neme fp eerſt met al haer volc 
het Sacrament, ende Wanneer fp die ghepaſſeert hebben / bedziven 
fp groote blijdtſthap / ghelijck als bp alle lurnalen, {60 wel vande 
Spaenſche / als van de onfe/te fien is. Aen het vaſte lant / tegen 


over deſe Abrolhos zijn deſe Revieren / te weten / io de Caravclas,R.Ta- 


Porto 


ahem, R. Lucuru. nde R. Fraudes, met Punta de Curubabo. Aen alle welcke 
voozſchꝛeven Eplanden ende Kevieven geen groote Spaenſche 
vlecken en zijn / maer hebben alleen acu het vaſte landt een deel 
Indiaenſche Boerkens / die Haer met Viſſchen geneeren. Hebben 
Daer beneffens oock Voghelen ende Dee. Doch wepnigh karin, 
wat verder na het Noozden is de Revier Terarac, ende Monte Paſqual, 
waer onder lept een langen ſteenen riff / daer de groote ſthepen 
Haer ſonderlinghe moeted voor wachten. i 
Seguro op 165. graden / is een ſeer wel bewoont Dier oft Dorp: heb⸗ 
bende fijne opfienders / foo wel Gheeftelijcke als wereltlijcle / 
met een ſeer goedehhaven / waer inne de ſchepen van alle winden 
bevꝛijt leggen: want na de Zee toe zijnſe beſchermt Doo, eenige 
dꝛooghten ende Eplandelens / die daer vooz comen. De Con⸗ 
treye is vzuchtbaer van Suycker, Gember, Pataten, ende Mandioken, Het 


welcke een groote ſchat op bꝛengt / wat het wert met menighten 


in Barcken ende Canoën van Daer na de omliggende ſtedẽ oft plaet⸗ 
fen wegh ghevoert. Deſe ſtadt is eens van de Indianen overrom⸗ 
pelt geweeſt / alle de Poꝛtughſen doot gheſlaghen / de Dꝛouwen 
gheſehoffiert / ende ſommighe mede ghenomen: de Kercke daer 
ſommighe haer meenden inte ſalveren / wert van de Indianen in 
bꝛant geſtenen / ſo dat meeſt alle de inwoonders om tleven qua⸗ 
men. Het out seguro lept 3. mhjlen Poeopdelijcker van het nieuwe: 


maer en is ſoo wel niet bewoont. Daer aen volght de ſtede van 


8. Crus, hebbende eenighe hupſen / ende Supcker molens. Maer 
teghen over de Eplanden / ende de banck van S. Antonis haer in de 
Tee is uptſtreckende. Wat vooꝛder de kuft vervolghende lept 
Rio Bonhuquiſape, ende Rio Grande, hebbende dock eenighe huyſen. Epa 
ſe Rio Grande comt Diep upt het lant : maer fijn ooꝛſpꝛonck is als 
noch onbekent. Wat oozdelijcker zijn de clippen vehoda, daer 
onder aen een Doꝛpken van Indianen lept: ende foo wat verder Rio 

Patiſie, daer het al ſeer hoogh lant ontrent is,. 5 5 td 
5 e N i 10 des 
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len van Lucas Giraldez Portugijs; Wiens gebouw ſo groot ende uptne⸗ 
mende is / datmen die van verre in de Tee kan fien. Pander Oan 
| vijf mijlen verder langs de ſelve kuſte / is Rio de Contas, die oot᷑ ſji⸗ 
Fe molens en dog ten heeft. Daer den volght den: n 
WE t Suaguari je ende Camanu. F 18 . W eee i Neid AE REN 
ay ig er tie | ierke dat 10. mijlẽ van Bayade Todos! rien A 
8 upt welcke z ye dat het ſijn beginſel neemt / maeckende alſo een je | 
ofter meer pfandehens doch en; is niet vaerbaer / dan allet met 
5 Parcken oft Canoën. Pier ontrent zijn verfchepden. Supcker mo⸗ HE 
lens. De ſier ier ghepaſſeert zynde / ſo volgh Morro de S.Paulo ende 
alhier ontren it deſe Eplandẽ eit ruyghten ontho den haer noch Un 
al Indanen,bie joch van de Spaenſche niet aen nemen en willen: 
meer ter contrarie scnor ſomwijlen op fijnonverfieng met een „ 
a folos manos teghen fijn ganeltcoren befoecken. Het is een ſtout en 7 
. ur e kende wer den ghenoemt Levantaos. — sent SEN 
Todos $ ats, ofte S:Salvador, is een feer fchjoone Baey, wel 3. mi Hen wijt: 
8 A ghen raden. D 1290 in de 1 Eplant / 
hl 5 abel rupt op groept. 
101 1 de ti 
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met wind aſen opgewonden moeten woꝛden: waer toe dat fp ba 
fulcke eenen dobbelen wind⸗aes gebꝛunclien / dat het een opgaet 
dewyl het ander af daelt / gaende met fekere ſleden / die op rolle 


Nedzeven worden / bpkans even gelijck als de Schepen op me⸗ 


nige plaetſen over de Dammẽ gewonden werden: uptgeſondert 


dattet hier alles ſteplaf gaet / als van een dar van er hups. On: 
der aen de watercant zijn de Packhupſen van ſware goederen: 


welcke aldaer verpact / en verſcheept werden: Te landewaert 


in / en heeft Be ſtadt ſonderling geen ſterekte van muerẽ oft wal: 
len. Maer alleen hare Caſteelen / Vaterijen / en Plancleringen 


die op de haven reſponderen. Daer is een Cozijn geweeſt van 


tenen Gouverneur / die een Brafi'iche Vꝛouwe ghetrout hadde. 
Wiens Soon teghenwooꝛdigh der indianen Coninek is / dien fp 


ſeer onder daen ende wel gheaffectioneert zin / eũ alles upt haer 


eyghene vꝛpen wille / ſonder eenigh bedwanck. M ant hy heeft 
Bhemepnlijck een Lijf garde van dꝛie ofte vier hondert manns / 
die hem nopt en verlaten / fo dat het ſchier onmoghelijck is / hen 
eenigh leedt aen te doen. Dock foo ontſten de Portugijfen deſe 


Indianen ſeer / ende Boen ſoo veel neerſtigheydt om hare vꝛiendt⸗ 


ſthap te onderhouden/alſt haer moghelijckis / foo dat den Dia 
tre: rop ſelfs / als hy deſen in laenſch Coninc wilt aenſpꝛelien / hem 
getrooſten moet int midden van ſyn Uhf garde hem te kommen 
vinden. Voozders wanneer ſp ter Ooꝛloge trecken / zijn fp diek⸗ 
wils over de 10. oft 12000. Mannen ſterck / alle vꝛpwillighe die 
teghen de inlantſche Canben, oft menfchen-eters te velde comen. 
Ep plaghten oock ſelfs Menſchen eters te zijn / maer zijn Daer 
nu van ontrent so, Jaren herwaerts foo af ghewendt / datſe 
daer groote Vpanden van zijn geworden: are wapent zijn bo⸗ 
gen / pijlen ende houte ſweerden / daer ſy meer ghewelts mede te 
doẽ weten / dan met flagh· ſweerdẽ / ſn beginnen als nu ooc pijc⸗ 

Ben te gebꝛupckẽ / ja ſelfs roers / en muſ ketten / ende andere ver⸗ 

ſtaelde gereetſchappen / daer ſp beter mede connẽ levẽ / dan in de 
Supcker molens te werck? Nu wat hare maniere van ooꝛlogẽ 

belanght / die beſtaet alleen in den vpant oft met openbare gheen 

welt te vermeeſterẽ / oft ſomwhlẽ te verraſſchẽ / fender veel ſub⸗ 

tile trekken van Belegeringen / oft Poꝛtreſſen te pas te bꝛengen. 

Mooꝛden eñ bꝛanden / en BVarbariſch met den anderẽ te leve / is 

9 | een EE Ki den ee⸗ 
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| f deneenighen ftĳl/baer fp na trachten. Pu omonſen vooꝛgeno⸗ 

men cours te vervolgen / ſullen wp langs de ſelve Zee-kuft wat 
9 Moozdelhcler aen tomen / ende ſpꝛelen boog eerſt van t E aſteel 
19 Van S, Antonio, na dat wp co2telijck de aenwijfingen van de ſtadt 
Hi Todes Santos fallen uptghelept hebben. Al eer wp vooꝛder gaen / 
14 foo ſal ick u int coꝛt verhalen de ver-overinge der voozſz. Stadt 
| | S. Salvador. Ofte Todo los Santos. e 0 | | 
Ant jaer Anno 1623. DEN 2. Detember / zijn upt de geunieerde Pꝛovin⸗ 
1 gincient’fepl ghegaen / 26. wel gemonteerde ſchepen / toegeruſt 
id Van de Heere Bewint hebbers der wet-Inditche Compagnie, on⸗ 
1 der t'belepdt van den Commandeur van Dort, Deu Admirael l. 
| 
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1 Wilkens, den Pice-Admirael / ende meer andere Capitepnen ende 
Gfficieren / nemende hare cours tuſſchen Engelan: ende Franckrijck 
dooꝛ / wemende alſo naer de Canarifche Eplanden / latende de ſelve 
Eid op de (lincker hant / op zo. graden legghen / hare cours Supt te 
161 Weſten aen gaende / tot dat fp op den 28. Januarh de E planden N 
1 van Cabo verde int gheſicht hadden / den 29. deſe aendoende op 7. 
104 graden / alſoo aen het Eplandt van s. Vincem haer onthoudende / 
If Haer ververſchende van alles dat haer ontbꝛeken mocht / al eer 
Ie. ſp ter plaetſen quamen als poorfs. is: foo is den eer van Dort 
van de Vloot verftekken/ eñ is gearriveert in Siere Leone. ghel egen 
1 opg. graden aen de Afticaenfche Ruſt / ende naderhandt in de Bacy, te 
Todo les Santos bp fijne Armade ghecomen. De voorgaende Vloot 
is den 12 Apzil van s. Vincente wederomme t ſeyl gegaen / nemen⸗ 
de hare cours Supt-fupt-ooft / daer eenige tavades waepden / 
niet teghenſtaende hebben alſoo gheſpoet / datſe in tozte dagen 
1 de Linie ghepaſſeert zijnde / nemende 2. ſtreecken minder / ghelijek 
7 ofſe naer s. Helens hadde willen ſeplen / eñ dat. upt reden der ſtroo⸗ 
men ende winden / als in beghinſel van dit boeerken geſept is / 
den wint ende ſtroom van achteren in halende / alſo deſe Bzey ACN 
ghedaen / comende bare Ploot upt den Supdt-ooften. Den 9. 
WMWep alſo bp Supden de zie gearriveert / dadelijck de beraem⸗ 
ij de oꝛdꝛe van den Heer van Dor int werck gheſtelt / al waſt dat 
die van het Caſteel van S. Antonio met het Canon ſchoten / foo en 
lieten ſp niet naer hare interpꝛüſe int wertk te ſtellen / te weten / 
| latende z ſchepen inde mont van de Bacy ſtadigh over ende weer 
| houden / ende andere z.after het Eplandt Taperipe, on ri van 


1 et de ret rende ſchepen zijn heſeß ö pe ſtadt dicht on⸗ 5 
der een Baterh / legende aen der zechte jaut van het wind aes / 

deſe pt de Baterij ſchoten ſeer da 88 5 Nai de⸗ 
den ooch di pan 155 andere bn * 


nis vaſt aen te grijp 
f® ebben 14. ſloupen / elcn met 20. cloechmoedighe maets daer 
na toe ghe ſet / ende metter haeft onder het geſchut / dad elije met 
pen / le evoeten / hamer ende naghels: alſoo elck fijn devoir 
11 e / ſonder te paffen op het ſchieten van den vpant / de 0: 
tittugjſen deſe toutigheydt ſtende / klauteren den Bergh ſos ſeer 
| op / als de andere de Baterij op elommen / alſoo dat ontrent ro, 
ueren een trompetter alder kerſt boven ghecomen is / langhen nde 
den Vhs Admirael de hant aen / den tweeden man te zijn / alfos 
meer andere dadelijck t geſchut vernagelt / niet acu ſtende datſe 19 
van boven upt de ſtadt gheweldigh met muſquetten ſchoten / in 
middeler tilt! deden die van de ſchepen allen moghelijcken vlijt 1 
met het Schut⸗ geveert / om den vpant den top te doen in trerkẽ // 
tot deſen aenſlagh quam het licht van eenighe Spaenſche ſche⸗ 1 
pen wel te pas / de welcke doo? oꝛdꝛe aengheſteken waren. Dit 
alſas beſchiekt zijnde / de vooꝛſz. helden zijn met de ſloepen aen di 
13 boot ghevaren / om den dagh te verwachten. | . 
De vooꝛſchzeven ſoldaten die te lande doo? gheheele ſmalle weghen / di 
Le tetep de hooghten by een Macht hups ſonder volen quamen / B 
_dadelijc haer in lagh-o2dze ſtelden / ende marchieren alſo naer⸗ 1 
der vooꝛ de Stadt / daer het Clooſter s. B ne leght / daer fp deſe 
| nacht met goede oꝛdere ende wacht haer quartier hielden. 
Mu in middelertidt Het vluchten van Burgher ende Soldaten / ende 
Krijten van vꝛou ende kinders waſt als elek een dencken kan / 
die opt ſulele verraſſchinghe overtomen is / des moꝛghens zijn 1 
7 5 ma ſehꝛeven Saldaten nat de poort ghemarchitert ende 1 | 
7 2 oa | 
ö 
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 Perelaringhe van de voozſz. Stadt Detodo los Santos. 


A Js het Harmelijten Cloofter. | 1 

B Is de Pooꝛt na t voozſz. clooſter. . 255 

As een Marckt van Goo.paffen lanck / daer de 9 55 hare 
R | W waren 
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_SsC’Cafteel van s.schaftiaen. J 
ꝛͤ CT.Caſteel ende Cappel van Tape lepe. 1 
r S.Anonie. san . 
Calle S. Amond ig de Noozt-boſt-Hocck van deſe vob (z. bre ig een ſeer 
hoogh ende rupgh lant: alwaer te Lande wartt in eenighe Peres 
mitagien zijn en daer beueffens eenige vierbalen / als inde bps 
aaende afbeeldinge geweſenis rn . 
villa Velha lept wat Mooꝛde Icke raen/Daer na volgt Rio Facahug, P. Paſſaria, 
_ Rio Vermelho, Cabo Colour: ende Rio Tspicuri, 3fimde alle plactſen ven 
clepne impoztantie / eenighe b ewoont / ende andere onb ewoont. 5 
De kuſt is rupgh hoogh lant:daer veel Vich gevanghen wert / 
Daer wert oock veel Bratili-hour geladen / ende na de omleggende 


* 


ke Pavens wegh ghevoert. df Pe ee NAR ED 
Rio Real Op 115. graden, is een ſchoone Nevier / ende werdt nu ſeer be⸗ 
baren: want fp ſtreckt haer ſeer verre te Lande-waert in. 


Hock is hier ro. mijten binnen s landts een cofteltjche Silver 4 
möne ontdeckt: behalven datter dock divarſche Supcker mo⸗ 
Lens ſtaen: Vooꝛders wert daer dor et menigte van alderley to! 
we ee ee Fy ſtelyck . 


1 


ge ton ebe aden dale ere plaetſen vervoert. Wey 
IE ben mont konten daer wel 1 oft and Ke n. e 
Rio Vafabarcs op 11 HEE / is een manier nan, ee n Bae ná 
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N pen s.Theunis ft dels Revieren leude haven. Doo: eerſt Caris 
ug b. Pocto e Cala een ene 9 Rio de Huna Rube 


| zoge daer Dee fer aue bed van u Supckerts ronte halbe 5 
ter dock 
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ende Mandiocagergadert Wort, 


VvVeerclaringhe bande aentwifinghe ban ramanbeco. 
A Js de ſtadt Pernambuco op cen hooghte gheleghen. Br | 
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{Ta Senhora dE e 155 . 
die de Poꝛtugijſche cooplieden houden / vante 
de hare Hupf vꝛouwen vande ſlaven telaten 


oe is: heeft int incomen inden mont van de Revier een Eplandt / 
Tamara. Daer ontrent in het landt Halt Snycker,Frrinha, ende Roodt 
hout: de kuſt die is rupgh ende rutſigh / ende periculeus voor 
groote ſchepen. Want van hier begint het ri / ende ſtrect hem 
tot op de hooghte van 6. graden / fo darmen tuſſchen hel ſelvige 
ende het vaſte lant met Barclen ende Canoen garen kan:oock 
Zijnder hier en Daer veel Canalen die te Zee waerdt in loopen. 
Nooꝛdelijck is het Reciveeft de evier Pararan bewoont met ſpaen 
ſche ende Indianen, Pan ghelijcken ooclk Cabo Blanco, daer 4. mijlen 
Hier van daen gheleghen is. f . EEE 
Rio Parabay op € graden heeft een Eplandt inden mondt. Daer is een 
Spaenſch Doꝛp / het welcke incoꝛte jaren (eer vergroot en ge⸗ 
peupleert is / om de goede gelegenthept van het Suycker datter in 
grooter abondantie waſt / als oock Caroen,Mandioken, Petaten t lde 
menighte van Ora:ngien appelen ende Timdenen. „ 
I. de Manguas Ie gt op 6. graden / 8. minuten / vooꝛ de groote Revier Manguen- 
| gapiin den welcken oock invloendt de fievier Rio Poghi, Op den 
Pooꝛthoeck van deſe ſievier / oft om beter te ſeggen be ſo lent 
Bunt d: Luccna. Ende 23. mijl verder naer het Moorden de ſievier 
ofte Baye de Triſon ende wederom z. andere mijlen verder langgs 
den ſelven ſtreeck Cabo de Reques- Daer hem de kuſt dan dadelhen 
naer het Noozt· weſten keert. De voorts. plactfen zjn i 5 Gron 
„ | 1 hide 2 


| S. Maria de Farinha is cen Dleck / dat 8. mijlen van Pernambuco af gheleghen 
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die haer generen met Suycker ende Mandiocate planten. 


Roden Martin ſepdt 3. mijlen vande vooꝛſchꝛeven Cabo de Roste Datr 55 


is een Eplandt vooꝛ ghelegen / te weten / tuſſchen de Revier en⸗ 
de de dꝛooghten / die Los Roques ghenoemt worden. Ses Mijlen 
voz der langhs de ſelve Kuft is Punta de Pipa, wiens Baepe / Bacyede 


is Porto  Bufio, Peranges, nde Porto dos Totos ‚000 alle welcke Baeyen ende 


5 Revieren leght de vooꝛſeyde cijf van Roque, daermen tuſſehen 


bepden met Barcken ende C anoen varen kan: maer gheenſmts 
met groote ſchepen. 


| Riecardsooek ghenaempt R.Poteingi is een ſchoone groote ende rupme 
UANevier / daer oock een ſteenen rüjf / als vooz Pernambuco gheleghen 
is: ſo dat het een Matuerlijcke ſterele Baye is / doch niet veel be⸗ 


woont / van weghen de Cariben ghenaemt Tapuyas, die der Spaen⸗ 
gdiaerden Vpanden zi / eude de ſelve ſomwijlen comen beſpꝛin⸗ 
ghen. In alle het Lant van hierent af tot Cabo de Roques toe en is 


drerlangs deſe navolghende Revieren ende Bacyen, te weten /R. Sia 
a, R. Seupatumeri, R. Facuatico, R. I' quelinga, alle van cleene impostantie 


ende ſonderlinghe niet bewoont. 


bol Marco ig een Rut langhs de welcke eenighe wooninghen zijn / heb⸗ 


bende hare Paven inde Revier Gaamara,36. mijlen Mooꝛdt we⸗ 


panne / Salinas de Carvatatama, Oder gheen dꝛooghten vooꝛ en leggen / 
ſoo datmen daer (onder perijckel aen can comen. Alſoo de hut 

4 7 vervolghende is Rio Pernambuca, Rio Guair ihugb, Rio Vpanema, Rio La- 
Bes quaribi,Rio Paripura, Vbaranduba, nevens de iuwijcken Parip, ende Propea, 
A442. mijlen van de Soudt-panne voozſepdt is Coco, daer bp 
dat hem een clepn Mepzlien in het Landt maeckt / ſonder dat 


. 


ö en BE Landt / het welck vol wilde Beeſten ende Slan⸗ 
Ahenis 
pod: Siara i een Portuas Dap op 3. „graden / met eenighe Gare 


er eee Arbe n Van nest Men . 
Tambanti ghenaemt is / hebbende een ſeer ruym intomen / ende be⸗ 
woont met eenige Indiaeuſche Boeren. Moch 4. andere mijlen vooz⸗ 
gualjijck gheen verſch water te crijgen : want dock en tonnen de 


1 fchepen over al niet bp comen na baren wenſch. Vooꝛts fo zijn⸗ 


ftelijck van Rio Grande. Twee mijlen verder lepdt de Soudt. 


Daer eenighe Hevieren invloepen: Het is een ſchꝛael ende heu⸗ 


F iii ee 


Mandiocas zijn ſelie 
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— fekere plan 


want te 


| noemt werden / ende is haer bꝛoot Daer ſy 
i / OEE tb 
Papas ofte Pararss zijn ſekere woztelen van ſulrken fat ſoen / als hier bene⸗ 


ham ir noch een ander ſoozte van woꝛtelen / de vooꝛgaende ſer 


Dyꝛuchte planten / alle rupghten upt trecken oft af hacken / ende 
latenſe op het lant legghen dꝛooghen | 


1 


— — . ˙:-m 
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N .. EAD A red 4 
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wai ndi gan OLDER — — 


op com. ſo wor het haeſtigh rip / ende wer 
gheſneden / ende na de Molens eh: 

ae herrie aen benen gem aard 1 in Sith dat beef fap deer 
rc 


van v 
welck 


no eh bier Nenn een alwere begebe 2 5 Panocrus genaemt: be 4 
halven noch uptnemende groote Boonen die een dupm dic zijn / 
ende andere dierghelijeke dinghen meer, Baer groept dock Lan: 
gh: Peper, Daer van achter de Beſchüvinghe van nieuw Spaen⸗ 
gien geſpꝛoken ig. Behalven noch den Edelen rabec eſi de groo⸗ 

te Cawoerden Big niet en dienen vergeten te zijn: waer van het bin⸗ 
neuſte beguaem is om te eten / ende het buptenſte ghebꝛupcht 
woꝛt / om water daer inne te halen ja bp ghebzech van porten ) f 
EEE out Bare fpijfe baer in te kolben. 
Vat belanght groote Bodnen / die zin baeri in overvloet / ende de (oma 
mighe van bien ſeer hosgh ende dick / onder de welche het Bra, 
fitfch-houdt vile meeſte profijt in ee Daer is dock ſwart ende 

den 


op haer 


„dq 


— N 
* * 


„ ee er | / Ezel 1 
ierk hoe. Moch iſſer een gedierte Vande groote vaneenelepndereht/ , 
ghhenaemt Agouti, ende heeft gheſpleten voeten / geer zunde amte 1 
sten. GBelijek ooch noch een ander / het welcke is als een ſlagh | 
van Paſenſende werdt ghenaemt Capiees. 
|< Pague is een Beeſt / ſeer nae-bp als een Bꝛack. hondt van ghedaente / 
meet een ſeer mif-maccht hooft:wieng wellen feer hoftelijchgijee 
houden wogden van de Bont werckers / om datſe gheſpzichelt 
Z3ijn met diverſehe coleuren. Koch hadden fp een cleyn ſtinckend 
gedierte / gheheeten Sarigou, ende een ander met coꝛte bernen / ende 
met Schelpen Bedeekt / welche ooch niet te min ſeer goedt 
was om eten. Poorts hadden ſp Slanghen, ſcer grogte Haghediflens 
Cirocodillen, Haeyen , Mieren, Vorſſchen ende Padden. die fp alle aten / ende 
waren daer ſteren ende gladt van, Alder hende [oosten van 
ee | er Sides 


* 
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N hed 


Europifche Gee ften sijn daer naderhandt vande Postugij 
bzacht / ende connen daer wel aerden: pꝛineipalhck in cer 
ghe landen / daer goede wepden zijn: als Oſſen / ktoenen, 


* 


Patrjßſen / Ralckhoenen / ende Daeuwen. 
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er zijn veel Boghelen / ende de fo 


ce Voghels Canid ghenaemt / wiens lof fp in hare Kof-ſanghen 


van Papegaeyen, ende andere (eer ſchoone Voghels / daer de India⸗ 
nen haer ſelven met de plupmê om t hooft / aen armen ende bee⸗ 
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pen / Verckens / Bonden / h aſen / Bocken / Gepten / hoenderen / 


ommige ſeer vꝛeemt. Als eenen die 
de Indianen aua noemen / bpkans als een Arent zynde / met een 
crommen beck / ende groote cromme clauwen / hebbende ſjnen 
ſteert / ende Pleughelen outrent van eenen an der⸗Haluen voet 
lanc / van coleur zijnde / half Schaerlarchen root / ende half We⸗ 
mels blaeuw / met ſonimighe veerkens daer onder loopende / die 
ſilver van coleur sijn. Soo dat zyn glants als hy in de Sonne 
ſit / uytnemende ſchoon is. Noch iſſer een ander ſooꝛt van Prꝛinͤ⸗ 


weten te pas te bꝛengen / de welke onder den hals / bupck ende 


vleughelen Gout⸗gheel is / ende op den rugh blaeuw van weer⸗ 
ſchijn / treekende naer het paerſche. Sp hebben oock menighte 55 


en comen 


u e 45 1. Daer is 

een plat vlieg comt ende 
b enen, a gn ante | 
80 N we fe beten | 


Ens an! stube es b 9 1 Kahn. D: 
EG Beten ek 1 glei er el beren fp wet All 
2ujen oft pijlen/de clepne vanghen fp met anghels. Cer de Poꝛ⸗ | 
k EES dE IAD quamen / hadden fp anghels ab beer en 

dooznen 1 dactijgven bt veel anghels t ſeffens acu een toum 
ad do en | 5 miche red 95 I rel de 
| 3 m K w Boos slk 


renten 


0 ante ae nig * 
„ ngher e barn bee 
1 ben een W aler⸗monſter / hooft ende handen hebbende als een 
5 menſeh ende een feker gelupt ſlaende. Pet can weſen dat het een 
lndiaen geweeſt is / die fomwijlen twee ofte Dap mhlen v verre! baer | 
int water begeven / am de ſpot met de vꝛeemdelingẽ te drij! R 
Dit ſoude ick liever vermoeden / als pet bpſonders van 195 E sl 
Eee monſters pꝛeſumeren: want ick achte / alſſer waren / ſp Oita Et 
1 nee felt al ettelijke van de Po tughſen gevangen 
1 gheweeſt. . „ 480 
Vanden 12 5 18 in deſe Landen niet ſonde nghs te ft egghen: w 
1 ede de ſelve bereyt woꝛden / is n de e 
ban Chin verclaert / ende wat Dijnen datter in deſe gta 
B ARS ontdeer e abdis wepnigh il 1 ds hl epen. slact 
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Hapz vlechten / ofte af te ſcheeren. Sommige plachten dock ha⸗ 
rt jonghe kinderen gaten in dekinne te maecken / Daer inne een 
Gheflepen ffeenhen oft beenlten / als een Dupvick ofte punt ina 
ſtecckende: waer van dat fp ſelve onderſchept wiſten tuſſchen 
_ghetroude ofte onghetrouwde Jonghmans / het welcke ſeer 
vꝛcemt ſtont / ende noch meer / dat eenighe VDꝛouw⸗lupden pets 
dooꝛ de ooren ende de neuſen hangende dꝛoegẽ / in plaets van ju⸗ 
weelen / als men wel deneken mach. Pooꝛ ders foo piekeerden fj: 
har ſekven / en baſtreken hare aenſichten met ſekere roode / wit⸗ 

te / ende ſ warte Herde / foo dat fp beter eenighe monſters / als 
naturelijche Menſchen ghelijck waren. Hare Gods dienſt 
was niet veel / dan dat alleen de ſommmighe de onſterffelijck⸗ 
heyt der Zielen gheloof den / ende vertelden als dat hare boog 
ouders daer te landewaert in / achter eeneu grooten bergh ver⸗ 
gaderden / ende leef den daer onfterffelijck in vieughden. Ma⸗ 
re hupſen ende wooninghen waren ſeer langh op ſtaecken / ende 
met riet ghedeckt / ja foo groot datter in cen twee ofte dꝛy hon⸗ 
dert Menſchen conden woonen / van binnen al vol ſtaecken zin? 

e / daer fp hare netten ofte beddeng aen vaſt maerkten. Peb: 
bende voozders in hupſhoudingheelek Man ſünepghen Dꝛoup/ 


die ſy ſonder veel Eeremonien in hare hangende Beddens ſom⸗ 


55 Kn 7 5 


wilmuiettegbenftaendede prefeatievan sgroenoft Marre Ì 


nn ee E  ! 


1 gonnen: 35 en e geen lan te 4 One 
beſoꝛghden de mondt coſt. De jonghe Knechten oeffenen haer 
erck met boogh en pijl / ende met het houte (weert om te gaen - 


B 


| eten: per welche . fe eer af benen beten tet edert aid 
met de Chꝛiſtenen om gegaen hebben. Mat nu de gene belangt 
die met de Poztugt jfen v 
int wercken / al iſt datſe half naeckt ghaen / fe moeten fb. noch⸗ 
tans Bare ſchamelhept bedecken. 


woe wat den handel ende de coopmanſchap int generael is / ac⸗ 
gaende / die beſtaet in diverſche Dinge. En voor eerſt in len ban 
en van 


| zinha,dDie p in tonnen over ſchepen naer Angols, ende de Ru 

| Afica waer Doop da fe eecnigeDwartetot ſlaven coopt/infonder: 
hept in Angola cangoe tñ eenighe andere plaetſen / eñ de ſelve dan in 
Brafilien wederom in de Supcher molẽs tot ſlaven bercoopt, De⸗ 
ſen handel geeft eẽ ſeer groote winſt / wãt daer is bevondẽ / dat ſe 


} . 755 van 10. ducaten oo „maken. Voorders Suy cker, Braſiliſch. hout, Catoen, 
ende Tabac werden naer Europa ghebꝛacht: waer Loo? datſe gints 
henen wederom bzenghen alle pſer : werck / en urenberger wa⸗ 


ren / ende lijnwaet. Gock nemen ſp wel Win eit Tarw mede / 


om liberalhſel aen andere te geven die het betalen connen. Doch 


waer toe willen wy deſe dingen ſo (reen verb halen daer ſo 
wepnigh bpſonders in gheleghen is 


| Haer ons lieber aenwiſen hoe me de ſelve lande beſeplen ſal het wele⸗ 


ne een goet Zeemánupt de vooz-geſepde conſideratie lichtelije 


1 ſal. Want op de vooꝛ⸗gheroerde tijden lettende / ſal 59 | 
up 


8 r upt begri jen {wanneer hy Wint ende ſtroom mede oft te⸗ 
jebben ſal. Als men dan upt eenighe plaetſen van kurop⸗ 


de 


45 ende vertieren jaer ſelven feex treffelije / met alderhande ſchoos⸗ 
en AE en 1 be e wi keni⸗ 


erleeren / die moeten haer cleeden / ende * 


nien / oft upt andere landen na Brafilien vaerr / foo 


zp upt Spae | 
2 al den ſelpen cours. de men loopt al voor cerſt 
e G tij un de 
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. 
tang upt deſe oft dierghelijck ten mo „ 
| mant laten voozſtaen / dat hy Weft-Indien fog op een dꝛaet / ende oß 


45 
Hb fijn ghemack fal connen beſeplen / als of daer gheen tonſt in ge⸗ 
1 leghen en ware. Want die dat doen ſal / moet de Zee meer be⸗ 
HE wandelt hebben / als het landt/ dock goede kenniſſe hebben ont: 
hi fijne hoochten over al te nemen / ſoo op de climaten der Sonne / 
fil alg volghende den loop der ſterren / gelijck als mede fijn cours 
Ib fen ende coppellourſen te Beeghelijcken met het bꝛaerken van 
bij der Ship / ende met de af wijekinghen vant Compas) HL 
4 welcke dingen de wetenſchan van een goet Zee; man ſoo ſeer is 
| upt muptende / dat de ghene die daer gheen apparentie vanen: 
| BeBben/ haer ſelven alle ooghenblick dooz een pdele waen be⸗ 
dꝛoghen ſouden vinden. | 
Belcheijbinahe van de landen van wilt Brafilien: 
| ende Guiana, begrijpende de grootte Revieren van de gant⸗ 
dl es fche Werelt / als den Maranhon, R. de las Amazonen, dl 
| | ' ende Orinoco ofte Warmoque. 


Deſe Landen ende Contrepen zijn meeſt gheleghen onder de Linie / in 
5 t Ooſten belent met zrallien in t Weſten venezuela ende het Epa 
5 lant La Trinidad, in t Mooꝛden de Noort ace, ende in t Suden de on⸗ 
EE bekende landen van Gaiam, ofte El Dorado. In het welche lant geẽ 
vaſte ſteden by ons met eenighe ſekerhept bekent zijn: maer al⸗ 
leen deſe navolghende Baepen Revieren / Capen / ende wilde 
15 natien / die hier gheſpecificeert ſullen woꝛden. Ende om gheen 
fabelen in onſe beſchꝛüvinghe in te voeren / ſullen wp boor eerst 
een fimpel verhael doen / van het gene datter als noch met oogen 
Ahelten en ghevonden can wozden / Daer na füllen wi da ach ch 5 
| achten 
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Nilo de Macanhon macekt een grodte G Ee Baepe/b aer diverſche 
IE landen in legghen. Sen Hoſt h 
Weſt hoer K Rio bunta de Comma 9 2. graden be⸗ upden den Kguator. 


5 lants gelijck een halve Maen,of een halvenCirckel / in wiens 
begrijp een groot Eplaudt comt / daer veel menſchen ende dee 
ſich onthouden / behalve noch eenige andere clepne Eplandekes 
mecr. Daer inne vloepen vijf oft ſes Revieren: waer van de Me 


digen dagh onbekent blijft. Vent’ Dupt-wefte van deſe Baepe 
heeft eertyts gelegen een Pozpken dat de Opaenſchen villa de 
Nazareth fo mdẽ / eñ een ander noch Daer beneffens / dat den NAC 
van Maranhon hadde:gelijc aen de Ooft-zijde twee andere die ge⸗ 
1 7 noempt waren / het eene Tapicur, van het welcke de bp-laopende 


. 5 


dere wat nae der bp de zee gheleghen / Pinara, doch alle plaet ſen 
van clepnder importantie, daer gheen Caſteelen noch ſterekten 


2 


de heete vochtighe Locht: Want het reghent daer ſomwhlen 


mant vertrouwede / dan dieſe doo lang duerige ommegang gez 


went zyn / loo pen meeſt naeet / eñ gen 


daer niet ſeer overvloedigh en zun. Andere verſchepden vzuch⸗ 
ten hebben fp meerder. Sp planten daer oock Tabic. Die (Pp aen de 
Spaenſchen / voor eenighe cleedekens / ſpieghelen / cozalen / meſ⸗ 
ſen / bupdelen / ofte andere ſnupſteringen verquantſelen Hp SIN 


men /ende pickeren hare lichamen / als vooꝛſept is. Doe zijn ons 
5 tüahſen voce gele Cauben, ofte Menſcheweters / die de Poꝛ⸗ 
tugß 


4 
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oſie Bacpe daerdlverſhec r. 
oech is het Eplant Catapa en den 


As aen de Ter-kandt 8. mijlen wit / ende maeckt alfou binnen 


vanhon de vooꝛnaemſteis / welckens doꝛſpꝛonc noch op deſen hupse 


Revier noch teghenwooꝛdelijck den naem dꝛaeght / ende het Ans 


en zijn. De plaets is wel plapſant:maer wat ougheſont dao:? 


| ghehe maenden langh. Zen weder-zijden comen ſeer Hooghe 
Bergen / daer het onder (eer koel/ ende boven geheel hout is te⸗ 
ghen opinie van alle oude ſcribenten. De atie is wildt / nie⸗ 


n / loopei eren haer met jagt / en viſ⸗ 
ehen. Zp hebben hier bot alle de woꝛtelen / die in Cuba Elpaniola 

. ca, ende in Peru, Papas, Patat in ende Mandioken ghendempt werden / 5 
die fp oock in plaetſe van broot gebꝛupcken, Poewel de ſelve als 


kouragieus ende ſtout in den dozlog die fp voeren fo onder mal⸗ 
randeren / als fomwijlen teghen de Poztugiſen haſtelije te be⸗ 
ſpꝛinghen. Ep loopen meeſt n. ecltt / vercieren haer met Plup⸗ 


ſen vod een tijdt van daer verfaeght hadden: doch tegens 
FV 


bten abe 58 hel be 1 2 7 
je 9oorfz. P.de Comm, ende oock foo veel Vanden 
uan, ofte de groote Nevier De las Amaxones welc⸗ 

de ſommighen ghenoemt e Cabo Den. | 
aed be- zupden den Equinoet acl. | 


Carte van wilt Braſilien begrippended pegroo- 


1 | 1 25 te Revieren vande Amazones,Wiopoco ende Orinoco. 


edel ot Rio Grande by de Indiaenen ghenaemt Taboig aen 
_____ De Zee overde vo. mijlen bꝛeet / ende heeft aen de Weft-zijde 
n es ſeer groot Eplant / meer dan 20. mijlen lanc / eñ 12. mijlẽ bꝛeet / 
leggende onder den zquaór wat Ooftelijcker noch 2. andere Ep⸗ 1 
g e ſthippers rontom bevaren hebben / en voo ders 
de Supt t· oo t kuſte ontdeet / gelije als in de bp⸗-gevoechde kaer⸗ 767 
te fen ig. Aen de Weft-zijde van het ghefepde Eplandt is een 4 
Revier / die hem over de 6o,mijlen in t Tant is ſtreckende / in . 
welche de Schippers van Dliffinghen voor 3. Jaren in ghe 
weeſt zijn / ende met de Andianen gehandelt hebben / ſonder de # EE 
eenighe vaſte ſteden in te vinden / gelijck sir Wouter Rah wel vooz a 
ghegheven hadde / doch wel Inwoonders die de S paenſchen Al 
_Ppanden zijn. Eenighe willen ſegghen / dat alhier 2 
ten upt ber, voo de Spaengiaerdẽ vluchtende / gearrweert ſou⸗ 1 
den zin / upt ſekere oude Piſtozien aenwiſende / datter ei Tant: di 
vooghd met fijn Edelen / doe deSpaenfche de Victoꝛien by Culeo 
behiel den / dooꝛ de Nevier xa met Canoën ghevaren / dweers 
5 dooꝛ Arerica, ende hier belant ſoude zijn. Het is wel waer / dat 
1 bp Cuſco een ſoodanighe Revier is / die Xauxa ghenaempt is / en⸗ 
7 de vloept naer het Ooſten: maer waer dat de ſelve uptcomſt is 
1 onſelter. Biet tegenſtaende dat verſchepdene oude Kaerte upt 
1 diergelijcke redenen hareſievierẽ herwaerts eũ der⸗ 
wa erts 1 ra het gheheele lant lepden / als t haer goedt dunckt. 
Eñ alſmen op hooꝛen ſeggẽ pet gelooven ſal / fo hebbe ic fx elveeẽ 
M. De erläder brot, di i ed heo a eon | 
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ebene ſepdt hy ſelf eenen Spaengiaerd gefinoken te 
ebbẽ / die uyt de Gurifdictte van Aſumpeion te water dwers ach⸗ 


ter Brafilien in Rio de las Amazones uptghecomen was / met noch hon⸗ 
dert andere ſegs woozdẽe. Maer vã dat wy hier achter eẽ cleyn 


extractken upt (ommige Biftozien by ſullen voegẽ / om den Le⸗ 


fer wat ſtofs te gheven / ende elek een fijn gevoelen vzp te laten. 
Vooꝛders en wete ick niet meer beſcheyts van deſe Revier / als 
alleen het ghene dat in de bygaende kaerte afghebeelt is: waer 
inne de verſtandighe Leſer meer contentements binden ſal / als 
in dunſent ongefondeerde ende verſterde woorden. Elc e mach 
Daey van diſrourerenna fijn beſte doꝛdeel / pen begeeren nie⸗ 
manden te pꝛejudicieren. Wat belanght hare bevolckinghen / 


ſpen hebben geen Steden:maer alleen ſimpele vergaderingen / 5 


ſommige gen de Revieren / ſommighe in de Boſſchen:hare hup⸗ 


fen zijn lanekwoꝛpigh in forme als de ghene van Brafilien hebben 
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